
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل-٢ اٰیٰاتھَُا - ١١١  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا - ١۴لاَّ یحُِبُّ ّ�ُ الْجَھْرَ - ۶
رُكُوۡ عَاتھَُا- ٢٣ سُوۡرَةُ النِّسَاء(مدني)اٰیٰاتھَُا-١٧۶

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 

يعۡاً �لَيِمًۡا  148 ُ سمَِ وۡءِٓ مِنَ القۡوَۡلِ الاَِّ منَۡ ظُلمَِ ؕ وَ�اَنَ ا�� ُ الجَۡ�هرَۡ باِلسُّ لاَ يحُِبُّ ا��

 
الله کو کسی کی بڑی بات کا ظاہر کرنا پسند نہیں مگر جس پر ظلم 148

ہواہو اور الله سننے والا جاننے والا ہے

ا قدَِيرًۡا  149  َ �اَنَ عفَُوًّ انِۡ تبُدُۡوۡا خَيرۡاً اوَۡ تُخۡفُوۡهُ اوَۡ تعَفُۡوۡا عنَۡ سُوۡءٍٓ فاَِنَّ ا��

 
اور اگرتم نیک کام اعلانیہ کر ویا اسے خفیہ کرو یا کسی برائی کو 149

معاف کردو تو الله بڑا معاف کرنے والا قدرت والا ہے

 

ِ وَرُسُلهِٖ وَيقَُوۡلوُۡنَ قُوۡا بينََۡ ا�� ِ وَرُسُلهِٖ وَيرُِيدُۡوۡنَ انَۡ يفُّرَِّ انَِّ الذَِّينَۡ يكَۡفُرُوۡنَ باِ��
يرُِيدُۡوۡنَ انَۡ يتَّخَِّذُوۡا بينََۡ ذٰ لكَِ سَِ�يلاًۡ ۙ  150 نكَۡفُرُ ببِعَۡضٍۙ وَّ نؤُۡمِنُ ببِعَۡضٍ وَّ

 

بے شک جو لوگ الله اور اس کے رسولوں کے ساتھ کفر کرتے ہیں 150
اور چاہتے ہیں کہ الله اوراس کے رسولوں کے درمیان فرق رکھیں اور
کہتے ہیں کہ ہم بعضوں پر ایمان لائے ہیں اور بعضوں کے منکر ہیں

اور چاہتے ہیں کہ کفر اور ایمان کے درمیان ایک راه نکالیں



اوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ الـۡكفِٰرُوۡنَ حَقًّا  ۚ وَ اعَۡتدَۡناَ للِكۡفِٰرِينَۡ �ذََاباً مُّهِ�نۡاً  151 

 
ایسے لوگ یقیناً کافر ہیں اور ہم نے کافرو ں کے واسطے ذلت کا 151

عذاب تیار کر رکھا ہے

 ۱ع

قُوۡا بينََۡ احََدٍ مّنِهُۡمۡ اوُلٰٓ�ِٕكَ سَوۡفَ يؤُۡتِيهِۡمۡ ِ وَرُسُلهِٖ وَلمَۡ يفُرَِّ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُۡا باِ��
152  حِيمًۡا ُ غفَُوۡرًا رَّ اجُُوۡرَهُمۡ  ؕ وَ�اَنَ ا��

 ۱ع

اور جو لوگ الله پر ایمان لائے اور رسولوں پر ان میں سے کسی کو 152
جدا نہ کیاان لوگوں کو الله جلدان کے ثواب دے گا اور الله بخشنے والا

مہربان ہے

 

مَآءِ  فقَدَۡ سَاَ لوُۡا مُوٰۡ�ٓ لَ �لَيَهِۡمۡ كِ�بٰاً مِّنَ السَّ ٔـَلكَُ اهَۡلُ الـۡكِتبِٰ انَۡ تَُ�ِّ يسَۡ�
عِقةَُ بِظُلمِۡهِمۡ   ۚ ثُمَّ اتَّخَذُوا َ جَهرَۡةً فاَخََذَتۡهُمُ الص� اكَۡبرََ مِنۡ ذٰ لكَِ فقَاَلوُۡاۤ ارَِناَ ا��

العۡجِۡلَ مِنۡۢ بعَۡدِ مَا جَآءتَۡهُمُ البَۡ�نِّتُٰ فعَفََوۡناَ عنَۡ ذٰ لكَِ     ۚ وَاتَٰ�نۡاَ مُوٰۡ� سُلطٰۡناً مّبُِ�نۡاً 
153

 

اہلِ کتاب تجھ سےدرخواست کرتے ہیں کہ تو ان پر آسمان سے لکھی 153
ہوئی کتب اتار لائے سو موسیٰ سے اس سے بڑی چیز مانگ چکے ہیں

اور کہا ہمیں الله کو بالکل سامنے لا کر دکھا دے ان کے اس ظلم کے
باعث ان پر بجلی ٹوٹ پڑی پھر بہت سی نشانیاں پہنچ چکنے کے بعد

بچھڑے کو بنا لیا پھر ہم نے وه بھی معاف کر دیا اور ہم نے موسیٰ کو
بڑا رعب دیاتھا



 

قُلنۡاَ لهَُمۡ لاَ دًا وَّ وۡرَ بِمِ�ثۡاَقهِِمۡ وَقُلنۡاَ لهَُمُ ادۡخُلوُا البۡاَبَ سُجَّ وَرَفعَنۡاَ فوَۡقهَُمُ الطُّ
بتِۡ وَاخََذۡناَ منِهُۡمۡ مِّ�ثۡاَقاً �لَيِظًۡا  154 تعَۡدُوۡا فىِ السَّ

 

اور لوگوں پر طور اٹھا کر ان سے عہد لیا اور ہم نے کہا کہ دروازه 154
میں سجده کرتے ہوئےداخل ہو اور ہم نے کہا کہ ہفتے کے بارے میں

زیادتی نہ کرو اور ہم نے ان سے پختہ عہد لیا

 

قوَۡلهِِمۡ ِ وَقتَلۡهِِمُ الاۡنَِۢۡ�يآَءَ بغِيرَِۡ حَقٍّ وَّ فبَمَِا نقَضِۡهِمۡ مِّ�ثۡاَقهَُمۡ وَكُفۡرِهِمۡ باِيٰتِٰ ا��
155  ًۡلَيَهۡاَ بكُِفۡرِهِمۡ فلاََ يؤُۡمنِوُۡنَ الاَِّ قلَيِلا� ُ قُلوُۡبنُاَ �لُفٌۡ ؕ بلَۡ طَبعََ ا��

 

پھر ان کی عہد شکنی پر اور الله کی آیتوں سے منکر ہونے پر اور 155
پیغمبروں کا ناحق خون کرنے پر اور اس کہنے پرکہ ہمارے دلوں پرپر

دے رہے ہیں انہیں سزا ملی پردے نہیں بلکہ الله نے ان کے دلوں پر
کفر کے سبب سے مہر کر دی ہے سو ایمان نہیں لاتے مگر تھوڑے

ًـا عَظِيمًۡا ۙ  156  بكُِفۡرِهِمۡ وَقوَۡلهِِمۡ �َٰ� مرَۡيمََ بُهۡتاَن وَّ
اور ان کے کفر او رمریم پر بڑا بہتان باندھنے کے سبب سے 156 

 

ِ  ۚ وَمَا قتَلَوُۡهُ وَمَا صَلبَوُۡهُ قوَۡلهِِمۡ انِاَّ قتَلَنۡاَ المَۡسِيحَۡ �ِ�َۡ� ابنَۡ مرَۡيمََ رَسُوۡلَ ا�� وَّ
ٰـكِنۡ شُبهَِّ لهَُمۡ  ؕ وَانَِّ الذَِّينَۡ اخۡتلَـَفُوۡا فيِهِۡ لَِ�ۡ شَكٍّ مّنِهُۡ  ؕ مَا لهَُمۡ بهِٖ مِنۡ �لِمٍۡ الاَِّ وَل

نِّ  ۚ وَمَا قتَلَوُۡهُ يقَِ�نۡاً ۢ ۙ  157 اتبِّاَعَ الظَّ
اور ان کے اس کہنے پر کہ ہم نے مسیح عیسیٰ مریم کے بیٹے کو 157
قتل کیا جو الله کا رسول تھا حالانکہ انہوں نے نہ اسے قتل کیا اور نہ
سولی پر چڑھایا لیکن ان کو اشتباه ہو گیا اورجن لوگوں نے اس کے



 

بارے میں اختلاف کیا ہے وه بھی دراصل شک میں مبتلا ہیں ان کے پا
س بھی اس معاملہ میں کوئی یقین نہیں ہے محض گمان ہی کی پیروی

ہے انہوں نے یقیناً مسیح کو قتل نہیں کیا

ُ عزَِيزًۡا حَكِيمًۡا  158  ُ الِيَهِۡ  ؕ وَ�اَنَ ا�� فعَهَُ ا�� بلَْ رَّ

 
بلکہ اسے الله نے اپنی طرف اٹھا لیا اور الله زبردست حکمت والا ہے 158

 

وَانِۡ مِّنۡ اهَۡلِ الكِۡتبِٰ الاَِّ ليَـُؤۡمنِنََّ بهِٖ قبَلَۡ مَوۡتِهٖ  ۚ وَيوَۡمَ القِۡيمَٰةِ يكَُوۡنُ �لَيَهِۡمۡ
شَهِيدًۡا  ۚ  159

 
اور اہلِ کتاب میں کوئی ایسانہ ہوگا جواسکی موت سے پہلے اس پر 159

ایمان نہ لائے گا اور قیامت کے دن وه ان پر گواه ہو گا

 

هِمۡ عنَۡ سَِ�يلِۡ مۡناَ �لَيَهِۡمۡ طَ�بِّتٍٰ احُِلتَّۡ لهَُمۡ وَبصَِدِّ فبَظُِلمٍۡ مِّنَ الذَِّينَۡ هَادُوۡا حَرَّ
ِ كَثيرِۡاً ۙ  160 ا��

 

سویہود کے گناہوں کے سبب سے ہم نے ان پر بہت سی پاک چیزیں 160
حرام کر دیں جو ان پر حلا ل تھیں اور اس سبب سے الله کی راه سے

بہت روکتے تھے

 

بوٰا وَقدَۡ نهُُوۡا عنَهُۡ وَاَ�لۡـِهِمۡ امَۡوَالَ الناَّسِ باِلبۡاَطِلِ  ؕ وَاعَۡتدَۡنـَا اخَۡذِهِمُ الرِّ وَّ
للِـۡكفِٰرِينَۡ منِهُۡمۡ �ذََاباً اَ لِيمًۡا  161

اور ان کو سود لینے کے سبب سے حالانکہ اس سے منع کیے گئے 161
تھے اور اس سبب سے کہ لوگو ں کا مال ناحق کھاتے تھے اور ان میں



سے جو کافر ہیں ہم نے ان کے لیے دردناک عذاب تیار کر رکھا ہے 

 ۲ع

سِخُوۡنَ فىِ العۡلِمِۡ منِهُۡمۡ وَالمُۡؤۡمنِوُۡنَ يـُؤۡمنِوُۡنَ بِمَاۤ انُزِۡلَ الِيَكَۡ وَمَاۤ انُزِۡلَ ٰـكِنِ الر� ل
ِ وَاليۡوَۡمِ كوٰةَ وَ المُۡؤۡمنِوُۡنَ باِ�� لوٰةَ  وَالمُۡؤۡتُوۡنَ الزَّ مِنۡ قبَلۡكَِ  وَالمُۡقِيمِۡينَۡ الصَّ

162  الاۡخِٰرِ ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ سَنؤُۡتِيهِۡمۡ اجَۡرًا عَظِيمًۡا

 ۲ع

لیکن ان میں سے جو علم میں پختہ ہیں اور مسلمان ہیں سومانتے ہیں 162
اس کو جو تجھ پر نازل ہوا اور جو تجھ سے پہلے نازل ہو چکا ہے اور
نماز قائم کرنے والے اور زکواة دینے والے اور اللھاور قیامت پر ایمان
لانے والے ہیں یہ وه لوگ ہیں جنہیں ہم بڑا ثواب عطا فرمائیں گے

 

َ مِنۡۢ بعَۡدِهٖ  ۚ وَاوَۡحَ�نۡاَۤ الىِٰٓ ابِرٰۡهِيمَۡ النبَّينِّٖ انِاَّۤ اوَۡحَ�نۡاَۤ الِيَكَۡ كَمَاۤ اوَۡحَ�نۡاَۤ الىِٰ نوُۡحٍ وَّ
وَاسمِۡعِٰيلَۡ وَاسِۡحٰقَ وَيعَۡقُوۡبَ وَالاۡسَۡباَطِ وَ�ِ�ٰۡ� وَايَوُّۡبَ وَيوُۡنسَُ وَهرُٰوۡنَ وَسُليَمۡنَٰ  ۚ

وَاتَٰ�نۡاَ داَوٗدَ زبَُوۡرًا  ۚ  163

 

ہم نے تیری طرف وحی بھیجی جیسی نوح پر وحی بھیجی اور ان 163
نبیوں پر جو اس کے بعد آئے اور ابراھیم اور اسماعیل اور اسحاق اور
یعقوب اور اس کی اولاد اور عیسی اور ایوب اوریونس اور ھارون اور

سلیمان پر وحی بھیجی اور ہم نے داؤد کو زبور دی

 

ُ وَرُسُلاً قدَۡ قصََصۡنهُٰمۡ �لَيَكَۡ مِنۡ قبَلُۡ وَرُسُلاً لمَّۡ نقَۡصُصۡهُمۡ �لَيَكَۡ  ؕ وَ�لَمََّ ا��
مُوٰۡ� تَ�لۡيِمًۡا  ۚ  164

اور ایسے رسول بھیجے جن کا حال اس سے پہلےہم تمہیں سنا چکیں 164
ہیں اور ایسے رسول جن کا ہم نے تم سے بیان نہیں کیا اور الله نے



موسیٰ سے خاص طور پر کلام فرمایا 

 

سُلِ  ؕ وَ�اَنَ ةٌ ۢ بعَۡدَ الرُّ ِ حُجَّ رِينَۡ وَمُنذِۡرِينَۡ لئِلاََّ يكَُوۡنَ للِناَّسِ �ََ� ا�� رُسُلاً مّبُشَِّ
ُ عزَِيزًۡا حَكِيمًۡا  165 ا��

 

ہم نے پیغمبر بھیجے خوشخبری دینے والے اور ڈرانے والے تاکہ ان 165
لوگوں کا الله پر پیغمبرو ں کے بعد الزا م نہ رہے اور الله غالب حکمت

والا ہے

 

ِ ُ يشَۡهدَُ بِمَاۤ انَزَۡلَ الِيَكَۡ  انَزَۡلهَٗ بعِلِمِۡهٖ  ۚ وَالمَۡلٰٓ�ِٕكَةُ يشَۡهدَُوۡنَ  ؕ وَكَٰ� باِ�� ٰـكِنِ ا�� ل
شَهِيدًۡا ؕ  166

 
لیکن الله اس پر شاہد ہے جو تم پر نازل کیا کہ اسے اپنے علم سے 166

نازل کیا اور فرشتے بھی گواه ہیں اورالله گواہی دینے والا کافی ہے

ِ قدَۡ ضَلوُّۡا ضَللاًٰۢ بعَِيدًۡا  167  وۡا عنَۡ سَِ�يلِۡ ا�� انَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا وَ صَدُّ

 
بے شک جو لوگ کافر ہوئے اور الله کی راه سے روکا وه بڑی دور 167

کی گمراہی میں جا پڑے

ُ لِيـَغفِۡرَ لهَُمۡ وَلاَ لِيـَهۡدِيهَُمۡ طَرِيقۡاً ۙ  168  انَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا وَظَلمَُوۡا لمَۡ يكَُنِ ا��

 
بے شک جو لوگ کافر ہوئے اور ظلم کیا الله انہیں کبھی نہیں بخشے 168

گا اور نہ ان کو سیدھی راه دکھائے گا

ِ يسَِيرۡاً  169  الاَِّ طَرِيقَۡ جَهـَنمََّ خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَۤ ابَدًَا  ؕ وَ�اَنَ ذٰ لكَِ �ََ� ا��
مگر دوزخ کی راه جس میں وه ہمیشہ رہیں گے اور الله پر یہ آسان 169

ہے



 

 

بكُِّمۡ فاَمٰنِوُۡا خَيرۡاً لـَّكُمۡ  ؕ وَانِۡ سُوۡلُ باِلحَۡـقِّ مِنۡ رَّ ۤـايَهُّاَ الناَّسُ قدَۡ جَآءكَُمُ الرَّ ٰ ي
ُ �لَيِمًۡا حَكِيمًۡا  170 مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ  ؕ وَ�اَنَ ا�� ِ مَا فىِ السَّ تكَۡفُرُوۡا فاَِنَّ ِ��

 

اے لوگو! تمہارے پاس تمہارے رب کی طرف سے ٹھیک بات لے 170
کر رسول آ چکا سو مان لو تاکہ تمہارا بھلا ہو اور اگر انکار کرو گے
تو الله ہی کا ہے جو کچھ آسمانوں اور زمین میں ہے اور الله سب کچھ

جاننے والا حکمت والا ہے

  ۳ع

ِ الاَِّ الحَۡـقَّ  ؕ انِمََّا المَۡسِيحُۡ ۤـاهَۡلَ الكِۡتبِٰ لاَ تغَلۡوُۡا فىِۡ دِيـۡنِكُمۡوَلاَ تقَُوۡلوُۡا �ََ� ا�� ٰ ي
ِ ِ وَ�لَمَِتهُٗ  ۚ اَ لقٰۡ�هاَۤ الىِٰ مرَۡيمََ وَرُوۡحٌ مّنِهُۡ  فاَمٰنِوُۡا باِ�� �ِ�َۡ� ابنُۡ مرَۡيمََ رَسُوۡلُ ا��

احِدٌ  ؕ سُبحٰۡنهَٗۤ انَۡ ٰـهٌ وَّ ُ الِ وَرُسُلهِٖ   ۚ وَلاَ تقَُوۡلوُۡا ثلَثٰةٌَ  ؕ انِتْهَُوۡا خَيرۡاً لـَّكُمۡ  ؕ انِمََّا ا��
171  ًۡوَكِيلا ِ مٰوتِٰ وَمَا فىِ الاۡرَۡضِ ؕ وَكَٰ� باِ�� يكَُّوۡنَ لهَٗ وَلدٌَ  ۘ لهَٗ مَا فىِ السَّ

  ۳ع

اے اہلِ کتاب تم اپنے دین میں حد سے نہ نکلو اور الله کی شان میں 171
سوائے پکی بات کے نہ کہو بے شک مسیح عیسیٰ مریم کا بیٹا الله کا

رسول ہے اور الله کا ایک کلمہ ہےجسے الله نے مریم تک پہنچایا اور
الله کی طرف سے ایک جان ہے سو الله پر اور اس کے سب رسولوں پر
ایمان لاؤ اور نہ کہو کہ خدا تین ہیں اس بات کو چھوڑ دو تمہارے لیے

بہتر ہو گا بے شک الله اکیلا معبود ہے وه اس سے پاک ہے اس کی
اولاد ہو اسی کا ہے جو کچھ آسمانوں میں ہے اور جو کچھ زمین میں

ہے اور الله کارساز کافی ہے



 

بُوۡنَ ؕ وَمنَۡ لنَۡ يسَّۡتـَنكِۡفَ المَۡسِيحُۡ انَۡ يكَُّوۡنَ عبَدًۡا لـِّلـَّهِ وَلاَ المَۡلٰٓ�ِٕكَةُ المُۡقرََّ
يسَّۡتـَنكِۡفۡ عنَۡ عِباَدَ تِهٖ وَيسَۡتكَۡبرِۡ فسََيحَۡشُرُهُمۡ الِيَهِۡ جَمِيعۡاً  172

 

مسیح خدا کا بنده بننے سے ہرگز عار نہیں کرے گا اور نہ مقرب 172
فرشتے اور جو کوئی اس کی بندگی سے انکار کرے گا اور تکبر کرے

گا پھران سب کو اپنی طرف اکھٹاکرے گا

 

لحِٰتِ فيَوَُفّيِهِۡمۡ اجُُوۡرَهُمۡ وَ يزَِيدُۡهُمۡ مِّنۡ فضَۡلهِٖ ۚ فاَمََّا الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص�
لاَ يجَِدُوۡنَ لهَُمۡ  ۙ وَّ  بُهُمۡ �ذََاباً اَ لِيمًۡا وۡا فيَعُذَِّ وَامََّا الذَِّينَۡ اسۡتـَنكَۡفُوۡا وَاسۡتكَۡبرَُ

لاَ نصَِيرۡاً  173 ِ وَلِياًّ وَّ مِّنۡ دُوۡنِ ا��

 

پھر جو لوگ ایمان لائے ہوں گے اور اچھے کام کیے ہوں گے انہیں 173
تو ان کا پورا ثواب دے گا اور انہیں اپنے فضل سے زیاده دے گا اور

جن لوگوں نے انکار کیا اورتکبر کیا انہیں درد دینے والا عذاب دے گا
اور وه الله کے سوا اپنے واسطے کوئی دوست اور مددگار نہیں پائیں

گے

بكُِّمۡ وَانَزَۡلنۡاَۤ الِيَكُۡمۡ نوُۡرًا مّبُِ�نۡاً  174  ۤـايَهُّاَ الناَّسُ قدَۡ جَآءكَُمۡ برُۡهَانٌ مِّنۡ رَّ ٰ ي

 
اے لوگو! تمہارے پاس تمہارے پروردگار کی طرف سے ایک دلیل آ 174

چکی ہے اور ہم نےتمہاری طرف ایک ظاہر روشنی اتاری ہے

 

ِ وَاعۡتصََمُوۡا بهِٖ فسََيدُۡخِلهُُمۡ فىِۡ رَحۡمَةٍ مّنِهُۡ وَفضَۡلٍۙ فاَمََّا الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا باِ��
يهَۡدِيهِۡمۡ الِيَهِۡ صِرَاطًا مُّسۡتقَِيمًۡا ؕ  175 وَّ



 

سو جو لوگ الله پر ایمان لائے اور انھوں نے الله کومظبوط پکڑا انہیں 175
الله اپنی رحمت اور اپنے فضل میں داخل کرے گا اور اپنے تک ان کو

سیدھا راستہ دکھائے گا

 ۴ع

لهَٗۤ اخُۡتٌ ُ يفُۡ�ِيكُۡمۡ فىِ الـۡ�لَلٰةَِ  ؕ انِِ امۡرُؤٌا هَلكََ لـَ�سَۡ لهَٗ وَلدٌَ وَّ يسَۡتفَۡتوُۡنكََ ؕ قُلِ ا��
  ؕ فاَِنۡ �اَنـَتاَ اثنۡتَينَِۡ فلَهَُمَا فلَهَاَ نصِۡفُ مَا ترََكَ  ۚ وَهُوَ يرَِثُهاَۤ انِۡ لمَّۡ يكَُنۡ لهَّاَ وَلدٌَ 

كرَِ مِثلُۡ حَظِّ الاۡنُثۡيَينَِۡ  ؕ نِسَآءً فلَلِذَّ جَالاً وَّ ا ترََكَ  ؕ وَانِۡ �اَنوُۡاۤ اخِۡوَةً رِّ الثلُّثُنِٰ مِمَّ
176  ٌۡءٍ �لَيِم ُ بُِ�لِّ َ�ۡ ُ لـَكُمۡ انَۡ تضَِلوُّۡا  ؕ وَا�� ُ ا�� يبُينَِّ

 ۴ع

تجھ سے حکم دریافت کرتے ہیں کہہ دو الله تمہیں کلالہ کے بارے 176
میں حکم دیتا ہے اگر کوئی شخص مر جائے جس کی اولاد نہ ہو اور

اس کی ایک بہن ہو تو اسے اس کے تمام ترکہ کانصف ملے گا اور وه
شخص اس بہن کا وارث ہو گا اگر اس کی کوئی اولاد نہ ہو اور اگر دو

بہنیں ہوں تو انہیں کل ترکہ میں سے دو تہائی ملے گا اور اگر چند
وارث بھائی بہن ہوں مرد اور عورت تو ایک مرد کو دو عورتوں کے
حصہ کے برابر ملے گا الله تم سے اس لیے بیان کرتا ہے کہ تم گمراه

نہ ہو جاؤ اور الله ہر چیز کو جاننے والا ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا-١۶ سُوۡرَةُ المَائدة(مدني)اٰیٰاتھَُا-١٢٠

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-٢
 المنزل

 ؕ احُِلتَّۡ لـَكُمۡ بهَِيمَۡةُ الاۡنَعۡاَمِ الاَِّ مَا يتُٰۡ�  ِۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ اوَۡفُوۡا باِلعُۡقُوۡد ٰ ي
1 َ يحَۡكُمُ مَا يرُِيدُۡ   يدِۡ وَانَـۡتمُۡ حُرُمٌ  ؕ انَِّ ا�� �لَيَكُۡمۡ �يرََۡ مُحِّ�ِ الصَّ



٢-
 المنزل

1 اے ایمان والو! عہدوں کوپورا کرو تمہارے لیے چوپائے مویشی 
حلال ہیں سوائے ان کے جو تمہیں آگے سنائے جائیں گے مگر شکار

کو احرام کی حالت میں حلال نہ جانو الله جو چاہے حکم دیتا ہے

أربع  

هرَۡ الحَۡـرَامَ وَلاَ الهۡدَۡىَ وَلاَ ِ وَلاَ الشَّ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تُحِلوُّۡا شَعإَٓ�ِرَ ا�� ٰ ي
بِّهِمۡ وَرِضۡوَاناً  ؕ وَاذِاَ ٕ�ِدَ وَلاَۤ آٰمِّينَۡ الۡ�يَتَۡ الحَۡـرَامَ يبَـۡتغَوُۡنَ فضَۡلاً مِّنۡ رَّ القۡلآََ

وۡكُمۡ عنَِ المَۡسۡجِدِ حَللَتۡمُۡ فاَصۡطَادُوۡا  ؕ وَلاَ يجَۡرِمنَكَُّمۡ شنَاَنُٰ قوَۡمٍ انَۡ صَدُّ
الحَۡـرَامِ انَۡ تعَۡتدَُوۡا  ۘ وَتعَاَوَنوُۡا �ََ� البرِِّۡ وَالتقَّۡوىٰ  وَلاَ تعَاَوَنوُۡا �ََ� الاۡثِۡمِ

2 َ شَدِيدُۡ العِۡقاَبِ   َ  ؕ انَِّ ا�� وَالعُۡدۡوَانِ  وَاتَّقُوا ا��

أربع  

2 اے ایمان والو! الله کی نشانیوں کو حلال نہ سمجھو اور نہ حرمت 
والے مہینے کو اور نہ حرم میں قربانی ہونے والے جانور کو اور نہ ان

جانوروں کو جن کے گلے میں پٹے پڑے ہوئے ہوں اور نہ حرمت
والے گھر کی طرف آنے والوں کو جو اپنے رب کا فضل اور اس کی

خوشی ڈھونڈتے ہیں اور جب تم احرام کھول دو پھر شکار کرو اور
تمہیں اس قوم کی دشمنی جو کہ تمہیں حرمت والی مسجد سے روکتی
تھی اس بات کا باعث نہ بنے کہ زیادتی کرنے لگو اور آپس میں نیک

کام اور پرہیز گاری پر مدد کرو اورگناه اور ظلم پر مدد نہ کرو اور الله
سے ڈرو بے شک الله سخت عذاب دینے والا ہے

ِ بهِٖ وَالمُۡنخَۡنِقةَُ يرِۡ وَمَاۤ اهُِلَّ لغِيرَِۡ ا�� مُ وَلحَۡمُ الخِۡۡ�ِ مَتۡ �لَيَكُۡمُ المَۡ�تۡةَُ وَالدَّ حُرِّ
�تۡمُۡ وَمَا ذُ بحَِ �ََ� بعُُ الاَِّ مَا ذكََّ وَالمَۡوۡقُوۡذةَُ وَالمُۡترَدَِّيةَُ وَالنطَِّيحَۡةُ وَمَاۤ اَ�لََ السَّ



 

النصُُّبِ وَانَۡ تسَۡتقَۡسِمُوۡا باِلاۡزَۡلاَمِ  ؕ ذٰ لكُِمۡ فسِۡقٌ  ؕ الَيۡوَۡمَ يَ�ِٕسَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا مِنۡ
دِيـۡنِكُمۡ فلاََ تخَۡشَوۡهُمۡ وَاخۡشَوۡنِ  ؕ اَ ليۡوَۡمَ اكَۡمَلتُۡ لـَكُمۡ دِينۡكَُمۡ وَاَ تۡمَمۡتُ

�لَيَكُۡمۡ نعِۡمَتىِۡ وَرَضِيتُۡ لـَكُمُ الاۡسِۡلاَمَ دِينۡاً  ؕ فمََنِ اضۡطُرَّ فىِۡ مَخۡمَصَةٍ �يرََۡ
3 حِيمٌۡ    َ غفَُوۡرٌ رَّ ثِۡمٍ ۙ فاَِنَّ ا�� مُتجََانِفٍ لاِّ

 

3 تم پر مردار اور لہو اور سور کا گوشت حرام کیا گیا ہے اور وه 
جانور جس پر الله کے سوا کسی اور کا نام پکارا جائے جو گلا گھوٹ
کر یا چوٹ سے یا بلندی سے گر کر یا سینگ مارنے سے مر گیا ہو

اور وه جسے کسی درندے نے پھاڑ ڈالا ہو مگر جسے تم نے ذبح کر لیا
ہو اور وه جو کسی تھان پر ذبح کیا جائے اور یہ کہ جوئے کے تیروں

سے تقسیم کرو یہ سب گناه ہیں آج تمہارے دین سے کافر نا امید ہو گئے
سو ان سے نہ ڈرو اور مجھ سے ڈرو آج میں تمہارے لیے تمہارا دین

پورا کر چکا اور میں نے تم پر اپنا احسان پورا کر دیا اور میں نے
تمہارے واسطے اسلام ہی کو دین پسند کیا ہے پھر جو کوئی بھوک سے

بیتاب ہو جائے لیکن گناه پر مائل نہ ہو تو الله معاف کرنے والا مہربان
ہے

 

�بِّتُٰ  ۙ وَمَا �لَمَّۡتمُۡ مِّنَ يسَۡ�َٔ�لوُۡنكََ مَاذاَۤ احُِلَّ لهَُمۡ ؕ قُلۡ احُِلَّ لـَكُمُ الطَّ
اۤ امَۡسَكۡنَ �لَيَكُۡمۡ ُ  فَُ�لوُۡا مِمَّ ا �لَمََّكُمُ ا�� الجَۡـوَارِحِ مُ�لَبِّينَِۡ تعُلَمُِّوۡنهَُنَّ مِمَّ

4 َ سَرِيعُۡ الحِۡسَابِ   َ  ؕ انَِّ ا�� ِ �لَيَهِۡ  وَاتَّقُوا ا�� وَاذۡكُرُوا اسۡمَ ا��
4 تجھ سے پوچھتے ہیں کہ ان کے لیے کیا چیز حلال ہے کہہ دو 

تمہارے واسطے سب پاکیزه چیزیں حلا ل کی گئی ہیں اور جو شکاری



 

جانور جسے شکار پر دوڑنے کی تعلیم دو کہ انہیں سکھاتے ہو اس میں
سے جو الله نے تمہیں سکھایا ہے سو اس میں سے کھاؤ جو وه تمہارے
لیے پکڑ رکھیں اور اس پر الله کا نا م لو اور الله سے ڈرتے رہو بیشک

الله جلد حساب لینے والا ہے

  ۵ع

�بِّتُٰ  ؕ وَطَعاَمُ الذَِّينَۡ اوُۡتُوۡا الكِۡتبَٰ حِلٌّ لـَّکُمۡ وَطَعاَمُكُمۡ الَيۡوَۡمَ احُِلَّ لـَكُمُ الطَّ
حِلٌّ لهَُّمۡ  وَالمُۡحۡصَنتُٰ مِنَ المُۡؤۡمنِتِٰ وَالمُۡحۡصَنتُٰ مِنَ الذَِّينَۡ اوُۡتُوا الـۡكِتبَٰ

مِنۡ قبَلۡكُِمۡ اذِاَۤ اتَٰ�تُۡمُوۡهُنَّ اجُُوۡرَهُنَّ مُحۡصِنِينَۡ �يرََۡ مُسَافحِِينَۡ وَلاَ مُتخَِّذِىۡۤ
5   َۡوَهُوَ فىِ الاۡخِٰرَةِ مِنَ الخٰۡسِرِين ُٗاخَۡدَانٍ ؕ وَمنَۡ يكَّۡفُرۡ باِلاۡيِمَۡانِ فقَدَۡ حَبطَِ عَمَله

  ۵ع

5 آج تمہارے واسطے سب پاکیزه چیزیں حلا کی گئی ہیں اور اہلِ کتاب 
کا کھانا تمہیں حلال ہے اور تمہارا کھانا انہیں حلال ہے اور تمہارے

لیے پاک دامن مسلمان عورتیں حلال ہیں اوران میں سے پاک دامن
عورتیں جنہیں تم سے پہلے کتاب دی گئی ہےجب ان کے مہر انہیں دے

دو ایسے حال میں کہ نکاح میں لانے والے ہو نہ بدکاری کرنے والے
اورنہ خفیہ آشنائی کرنے والے اورجوایمان سے منکر ہوا تو اس کی

محنت ضائع ہوئی اور وه آخرت میں نقصان اٹھانے والوں میں سے ہو
گا

لوٰةِ فاَغۡسِلوُۡا وُجُوۡهَكُمۡ وَايَدِۡيكَُمۡ الىَِ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ اذِاَ قُمۡتمُۡ الىَِ الصَّ ٰ ي
المَۡرَافقِِ وَامۡسَحُوۡا برُِءُوۡسِكُمۡ وَارَۡجُلكَُمۡ الىَِ الـۡكَعبۡينَِۡ  ؕ وَانِۡ كُ�تۡمُۡ جُ�بُاً



 

ۤ اوَۡ �َٰ� سَفرٍَ اوَۡ جَآءَ احََدٌ مّنِكُۡمۡ مِّنَ الغۡإَٓ�ِطِ اوَۡ هرَُّوۡا  ؕ وَانِۡ كُ�تۡمُۡ مَّرَۡ�ٰ فاَطَّ
مُوۡا صَعِيدًۡا طَ�بِّاً فاَمۡسَحُوۡا بوُِجُوۡهِكُمۡ لمَٰسۡتمُُ ال�ِّسَآءَ فلَمَۡ تجَِدُوۡا مَآءً فَ�يَمََّ

ٰـكِنۡ يرُِّيدُۡ لِيطَُهِّرَكُمۡ ل ُ لِيجَۡعلََ �لَيَكُۡمۡ مِّنۡ حَرَجٍ وَّ وَايَدِۡيكُۡمۡ مّنِهُۡ  ؕ مَا يرُِيدُۡ ا��
6 وَ لِ�تُمَِّ نعِۡمَتهَٗ �لَيَكُۡمۡ لعَلَكَُّمۡ تشَۡكُرُوۡنَ  

 

6 اے ایمان والو! جب تم نماز کے لیے اٹھو تو اپنے منہ دھو لو اور ہاتھ 
کہنیوں تک اور اپنے سروں پر مسح کرو اور اپنے پاؤں ٹخنوں تک

دھو لو اور اگر تم ناپاک ہو تو نہا لو اور اگرتم بیمار ہو یا سفر پر ہو یا
کوئی تم میں سے جائے ضرور سے آیا ہو یا عورتوں کے پاس گئے ہو
پھر تم پانی نہ پاؤ تو پاک مٹی سے تیمم کر لو اور اسے اپنے مونہوں او

رہاتھوں پر مل لو الله تم پر تنگی کرنا نہیں چاہتا لیکن تمہیں پاک کرنا
چاہتا ہے اور تاکہ اپنا احسان تم پر پورا کرے تاکہ تم شکر کرو

 

َعنْاَ وَاطََعنْا وَاذکُْرُوْ انعِمَْةَ االلهِ �لَيَکُْمْ وَمِ�ثْاَقهَُ الذَِّیْ وَاثقَکَُمْ بهِٖۤ ۙ اذِقُْلتْمُْ سمَِ
7 دُوْرِ   وَاتَّقُوا االلهَ ؕ انَِّ االلهَ �لَيِمٌْۢ بذَِاتِ الصُّ

 

7 اور الله کا انعام جو تم پر ہوا ہے اسے یاد کرو اور اس کا عہد جس کا 
تم سے معاہده کیا ہے جب تم نے کہا تھا کہ ہم نے سنا اور مان لیا اور

الله سے ڈرتے رہو الله دلو ں کی بات خوب جانتا ہے

 

ِ شُهدََآءَ باِلقِۡسۡطِ  وَلاَ يجَۡرِمنَكَُّمۡ شنَاَنُٰ ا امِينَۡ ِ�� ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا كُوۡنوُۡا قوََّ ٰ ي
َ خَبيرٌِۡۢ بِمَا َ  ؕ انَِّ ا�� قوَۡمٍ �َٰ�ٓ اَ لاَّ تعَۡدِلوُۡا  ؕ اِ�دِۡلوُۡا هُوَ اقَرَۡبُ للِتقَّۡوىٰ  وَاتَّقُوا ا��

8 تعَۡمَلوُۡنَ  



 

8 اے ایمان والو! الله کے واسطے انصاف کی گواہی دینے کے لیے 
کھڑے ہو جاؤ اور کسی قوم کی دشمنی کا باعث انصاف کو ہر گز نہ
چھوڑو انصاف کرو یہی بات تقویٰ کے زیاده نزدیک ہے اور الله سے

ڈرتے رہو جو کچھ تم کرتے ہو بے شک الله اس سے خبردارہے

 9 اجَۡرٌ عَظِيمٌۡ   لحِٰتِ  ۙ لهَُمۡ مَّغفِۡرَةٌ وَّ ُ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص� وَ�دََ ا��

 
9 الله نے ایمان والوں سے اور جو نیک کام کرتے ہیں بخشش اور بڑے 

اجر کا وعده کیا ہے

 10 بُوۡا باِيٰٰ�نِاَۤ اوُلٰٓ�ِٕكَ اصَۡحٰبُ الجَۡحِيمِۡ   وَالذَِّينَۡ كفَرَُوۡا وَكَذَّ

 
10 اور جن لوگو ں نے کفر کیا اور ہماری آیتیں جھٹلائیں وه دوزخی ہیں 

 ۶ع

ِ �لَيَكُۡمۡ اذِۡ هَمَّ قوَۡمٌ انَۡ يَّ�سُۡطُوۡاۤ الِيَكُۡمۡ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا اذۡكُرُوۡا نعِۡمَتَ ا�� ٰ ي
11   َفلَۡ�تَوََ�لَِّ المُۡؤۡمنِوُۡن ِ َ  ؕ وَ�ََ� ا�� ايَدِۡيهَُمۡ فكََفَّ ايَدِۡيهَُمۡ عنَكُۡمۡ ۚ وَاتَّقُوا ا��

 ۶ع

11 اے ایمان والو! الله کا احسان اپنے اوپر یاد کرو جب لوگو ں نے اراده 
کیا کہ تم پر دست درازی کریں پھر الله نے ان کے ہاتھ تم پر اٹھنے

سےروک دیئے اور الله سے ڈرتے رہو اور ایمان والوں کو الله ہی پر
بھروسہ کرنا چاہیے

ۡ ُ انىِِّ ۤ اسِۡرآءِيلَۡ ۚ وَبعََ�نۡاَ منِهُۡمُ اثۡنىَۡ عَشَرَ نقَِ�بۡاً  ؕ وَقاَلَ ا�� ُ مِ�ثۡاَقَ بنىَِۡ وَلقَدَۡ اخََذَ ا��
رۡتُمُوۡهُمۡ كوٰةَ وَامَٰ�تۡمُۡ برُِسُِ�ۡ وَعزََّ لوٰةَ وَاتَٰ�تۡمُُ الزَّ معَكَُمۡ ؕ لَ�نِٕۡ اقَمَۡتمُُ الصَّ



 

ِّاتِٰكُمۡ وَلاَدُۡخِلـَنكَُّمۡ جَن�تٍ تجَۡرِىۡ كُفَِّرَنَّ عنَكُۡمۡ سَي َ قرَۡضًا حَسَناً لاَّ وَاقَرَۡضۡتمُُ ا��
12 ِ�يلِۡ   مِنۡ تحَۡتهِاَ الاۡنَهۡرُٰ ۚ فمََنۡ كفَرََ بعَۡدَ ذٰ لكَِ منِكُۡمۡ فقَدَۡ ضَلَّ سَوَآءَ السَّ

 

12 اور الله نے بنی اسرائیل سے عہد لیا تھا اور ہم نے ان میں سے باره 
سردار مقرر کیے اور الله نےکہا میں تمہارے ساتھ ہوں اگر تم نماز کی

پابندی کرو گے اور زکواة دیتے رہو گے اور میرے سب رسولوں پر
ایمان لاؤ گے اور ان کی مدد کرو گے اور الله کواچھے طور پر قرض

دیتے رہو گے تو میں ضرور تمہارے گناه تم سےدور کردوں گا اور
تمہیں باغوں میں داخل کروں گا جن کے نیچے نہریں بہتی ہیں پھر

جوکوئی تم میں سے اس کے بعد کافر ہوا وه بے شک سیدھے راستے
سے گمراه ہوا

 

فُوۡنَ الـۡ�لَمَِ عنَۡ فبَمَِا نقَضِۡهِمۡ مِّ�ثۡاَقهَُمۡ لعَنَ�هُمۡ وَجَعلَنۡاَ قُلوُۡبهَُمۡ قسِٰيةًَ  ۚ يحَُرِّ
لعُِ �َٰ� خَإٓ�ِنةٍَ مّنِهُۡمۡ الاَِّ قلَيِلاًۡ رُوۡا بهِٖۚ وَلاَ تزََالُ تطََّ ا ذُكِّ مَّ ا مِّ مَّوَاضِعِهٖ ۙ وَنسَُوۡا حَظًّ

13 َ يحُِبُّ المُۡحۡسِنِينَۡ   مّنِهُۡمۡ  فاَعۡفُ عنَهُۡمۡ وَاصۡفَحۡ  ؕ انَِّ ا��

 

13 پھر ان کی عہد شکنی کے باعث ہم نے ان پر لعنت کی اوران کے 
دلوں کوسخت کر دیا وه لوگ کلام کو ا سکے ٹھکانے سے بدلتے ہیں
اور اس نصیحت سے نفع اٹھانا بھول گئے جو انہوں کی گئی تھی اور

تو ہمشیہ ان کی کسی نہ کسی خیانت پر اطلاع پاتا رہے گا مگر تھوڑے
ان میں سے سو انہیں معاف کر اور درگزر کر بے شک الله نیکی کرنے

والوں کو پسند کرتا ہے



 

ِٖرُوۡا به ا ذُكِّ مَّ ا مِّ وَمِنَ الذَِّينَۡ قاَلوُۡاۤ انِاَّ نصَٰرٰٓى اخََذۡناَ مِ�ثۡاَقهَُمۡ فَ�سَُوۡا حَظًّ
ُ بِمَا �اَنوُۡا ئُهُمُ ا�� فاَغَۡرَينۡاَ بَ�نۡهَُمُ العۡدََاوَةَ وَالبۡغَضَۡآءَ الىِٰ يوَۡمِ القِۡيمَٰةِ  ؕ وَسَوۡفَ ينَُ�ِّ

14 يصَۡنعَُوۡنَ  

 

14 اورجو لوگ اپنے آپ کو نصاریٰ کہتے ہیں ان سے بھی ہم نے عہد 
لیا تھا پھر وه اس نصیحت سے نفع اٹھانا بھول گئے جو انہیں کی گئی
تھی پھر ہم نے ان کے درمیان ایک دوسرے دشمنی اور بغض قیامت

تک کے لیے ڈال دیا اور الله ان کا کیا ہوا انہیں جتلا دے گا

 

ا كُ�تۡمُۡ تُخۡفُوۡنَ مِنَ مَّ ُ لـَكُمۡ كَثيرِۡاً مِّ ۤـاهَۡلَ الكِۡتبِٰ قدَۡ جَآءكَُمۡ رَسُوۡلـُناَ يبُينَِّ ٰ ي
15 كِتبٌٰ مّبُينٌِۡ ۙ   ِ نوُۡرٌ وَّ  ؕ قدَۡ جَآءكَُمۡ مِّنَ ا��  ٍِۡالكِۡتبِٰ وَيعَفُۡوۡا عنَۡ كَثير

 

15 اے اہلِ کتاب تحقیق تمہارے پاس ہمارا رسول آیا ہے جو بہت سی 
چیزیں تم پر ظاہر کرتا ہے جنہیں تم کتاب سے چھاپتے تھے اوربہت
سی چیزوں سے درگزرکرتا ہے بے شک تمہارے پاس الله کی طرف

سے روشنی اور واضح کتاب آئی ہے

 

لمُٰتِ الىَِ النوُّۡرِ لمِٰ وَيخُۡرِجُهُمۡ مِّنَ الظُّ ُ منَِ اتبَّعََ رِضۡوَانهَٗ سُبلَُ السَّ يهَّۡدِىۡ بهِِ ا��
16 باِِذۡنِهٖ وَيهَۡدِيهِۡمۡ الىِٰ صِرَاطٍ مُّسۡتقَِيمٍۡ  

 

16 الله سلامتی کی راہیں دکھاتا ہے اسے جو اس کی رضا کا تابع ہو اور 
انہیں اپنے حکم سے اندھیروں سے روشنی کی طرف نکالتا ہے اور

انہیں سیدھی راه پر چلاتا ہے



 

ِ َ هُوَ المَۡسِيحُۡ ابنُۡ مرَۡيمََ ؕ قُلۡ فمََنۡ يمَّۡلكُِ مِنَ ا�� لـَقدَۡ كفَرََ الذَِّينَۡ قاَلوُۡاۤ انَِّ ا��
شَيۡ�ًٔ�ا انِۡ ارََادَ انَۡ يهُّلۡكَِ المَۡسِيحَۡ ابنَۡ مرَۡيمََ وَامَُّهٗ وَمنَۡ فىِ الاۡرَۡضِ جَمِيعۡاً  ؕ
ءٍ ُ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ وَمَا بَ�نۡهَُمَا  ؕ يخَۡلقُُ مَا يشََآءُ  ؕ وَا�� ِ مُلكُۡ السَّ وَِ��

17 قدَِيرٌۡ  

 

17 بے شک وه کافر ہوئے جنہوں نے کہا الله تو وہی مسیح مریم کا بیٹا 
ہے کہہ دے پھر الله کے سامنے کس کا بس چل سکتا ہے اگر وه چاہے
کہ مسیح مریم کے بیٹے اور اس کی ماں اور جتنے لوگ زمین میں ہیں
سب کو ہلاک کر دے اور آسمانوں اور زمین اور ان دونوں کے درمیان

کی سلطنت الله ہی کے واسطے ہے جو چاہے پیدا کرتا ہے اور الله ہر
چیز پر قادر ہے

 

بُكُمۡ بذُِنوُۡبكُِمۡ ؕ ِ وَاحَِبآَّؤُهٗ  ؕ قُلۡ فلَمَِ يعُذَِّ وَقاَلتَِ اليۡهَُوۡدُ وَالنصَّٰرٰى نحَۡنُ ابَنۡؤُٰٓا ا��
ِ مُلكُۡ بُ منَۡ يشََّآءُ  ؕ وَِ�� نۡ خَلقََ  ؕ يغَفِۡرُ لمَِنۡ يشََّآءُ وَيعُذَِّ مَّ بلَۡ انَـۡتمُۡ بشََرٌ مِّ

18 مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ وَمَا بَ�نۡهَُمَا  وَالِيَهِۡ المَۡصِيرُۡ   السَّ

 

18 اوریہود اور نصاریٰ کہتے ہیں کہ ہم الله کے بیٹے اور اس کے 
پیارے ہیں کہہ دو پھر تمہارے گناہوں کے باعث وه تمہیں کیوں عذاب
دیتا ہے بلکہ تم بھی اور مخلوقات کی طرح ایک آدمی ہو جسے چاہے

بخش دے اور جسے چاہے سزا دے اور آسمانوں اور زمین اوران
دونوں کے درمیان کی سلطنت الله ہی کے لیے ہے اور اسی کی طرف

لوٹ کر جانا ہے



 ۷ع

سُلِ انَۡ تقَُوۡلوُۡا ُ لـَكُمۡ �َٰ� فترَۡةٍَ مِّنَ الرُّ ۤـاهَۡلَ الـۡكِتبِٰ قدَۡ جَآءكَُمۡ رَسُوۡلـُناَ يبُينَِّ ٰ ي
ءٍ ُ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ نذَِيرٌۡ ؕ وَا�� لاَ نذَِيرٍۡ  فقَدَۡ جَآءكَُمۡ بشَِيرٌۡ وَّ مَا جَآءنَاَ مِنۡۢ بشَِيرٍۡ وَّ

19   ٌۡقدَِير

 ۷ع

19 اے اہل کتاب تحقیق تمہارے پاس ہمارا پیغمبر آ یا جو تمہیں صاف 
صاف بتلاتا ہے ایسے وقت میں رسولوں کا سلسلہ موقوف تھا تاکہ تم

یوں نہ کہنے لگو کہ ہمارے پاس کوئی خوشبخبری دینے والا اور
ڈرانے والانہیں آیاسوتمہارےپاس خوشخبری دینے والااورڈرانےوالاآ

گیا ہے اور الله ہر چیز پر قادر ہے

 

ۢـِ�يآَءَ ۡ ِ �لَيَكُۡمۡ اذِۡ جَعلََ فيِكُۡمۡ انَ وَاذِۡ قاَلَ مُوٰۡ� لقِوَۡمِهٖ يقٰوَۡمِ اذۡكُرُوۡا نعِۡمَةَ ا��
20 اتٰٰ�كُمۡ مَّا لمَۡ يؤُۡتِ احََدًا مِّنَ العۡلٰمَِينَۡ     ۖ  وَّ وَجَعلَـَكُمۡ مُّلوُۡ�اً

 

20 اور جب موسیٰ نے اپنی قوم سے کہاکہ اے میری قوم الله کا احسان 
اپنے اوپر یاد کرو جب کہ تم میں نبی پیدا کیے اور تمہیں بادشاه بنایا

اور تمہیں وه دیا جو جہان میں کسی کو نہ دیا تھا

 

وۡا �َٰ�ٓ ادَۡباَرِكُمۡ ُ لـَكُمۡ وَلاَ ترَۡتدَُّ سَةَ التىَِّۡ كَتبََ ا�� يقٰوَۡمِ ادۡخُلوُا الاۡرَۡضَ المُۡقدََّ
21 فتَـَنقۡلَبِوُۡا خٰسِرِينَۡ  

 
21 اے میری قوم اس پاک زمین میں داخل ہو جاؤ جو الله نے تمہارے 
لیے مقرر کر دی اور پیچھے نہ ہٹو ورنہ نقصان میں جا پڑو گے

 

قاَلوُۡا يمُٰوٰۡ�ٓ انَِّ فيِهۡاَ قوَۡماً جَباَّرِينَۡ  ۖ  وَانِاَّ لنَۡ ندَّۡخُلهَاَ حَتى� يخَۡرُجُوۡا منِهۡاَ  ۚ فاَِنۡ
22 يخَّۡرُجُوۡا منِهۡاَ فاَِناَّ داَخِلوُۡنَ  



 

22 انہوں نے کہا اے موسیٰ بے شک وہاں ایک زبردست قوم ہے اور ہم 
وہاں ہرگز نہ جائیں گے یہاں تک کہ وه وہاں سے نکل جائیں پھراگروه

وہاں سےنکل جائیں تو ہم ضرور داخل ہو ں گے

 

ُ �لَيَهِۡمَا ادۡخُلوُۡا �لَيَهِۡمُ البۡاَبَ ۚ فاَِذاَ قاَلَ رَجُلنِٰ مِنَ الذَِّينَۡ يخََافُوۡنَ انَعۡمََ ا��
23 ِ فتَوََ�لَّوُۡاۤ انِۡ كُ�تۡمُۡ مُّؤۡمنِِينَۡ     ۚ وَ�ََ� ا��   َدخََلتُۡمُوۡهُ فاَِنكَُّمۡ �لٰبِوُۡن

 

23 الله سے ڈرنے والوں میں سے دو مردوں نے کہا جن پر الله کا فضل 
تھا کہ ان پر حملہ کر کے دروازه میں گھس جاؤ پھر جب تم اس میں
گھس جاؤ گے تو تم ہی غالب ہو گے اور الله پر بھروسہ رکھو اگر تم

ایمان دار ہو

 

قاَلوُۡا يمُٰوٰۡ�ٓ انِاَّ لنَۡ ندَّۡخُلهَاَۤ ابَدًَا مَّا داَمُوۡا فيِهۡاَ  فاَذۡهَبۡ انَتَۡ وَرَبكَُّ فقَاَتِلاَۤ انِاَّ
24 هٰهنُاَ قاَ�ِدُوۡنَ  

 

24 کہا اے موسیٰ ہم کبھی وہاں داخل نہیں ہو ں گے جب تک کہ وه اس 
میں ہیں سو تو اور تیرا رب جائے اور تم دونوں لڑو ہم تو یہیں بیٹھیں

ہیں

 25 ۡ  فاَفرُۡقۡ بَ�نۡـَناَ وَبينََۡ الـۡقوَۡمِ الفۡسِٰقينَِۡ   ۡ لاَۤ امَۡلكُِ الاَِّ نفَِۡ�ۡ وَاَِ� قاَلَ رَبِّ انىِِّ

 

25 موسیٰ نے کہا اے میرے رب میرے اختیار میں تو سوائے میری جان 
اور میرے بھائی کے اور کوئی نہیں سو ہمارے درمیان اور اس نافرمان

قوم کے درمیان جدائی ڈال دے



  ۸ع

  ۚ يَ�ِيهُۡوۡنَ فىِ الاۡرَۡضِ  ؕ فلاََ تاَسَۡ �ََ� مَةٌ �لَيَهِۡمۡ  ارَۡبعَِينَۡ سَنةًَ    قاَلَ فاَِنهَّاَ مُحَرَّ
26    القۡوَۡمِ الفۡسِٰقينَِۡ

  ۸ع
26 فرمایا تحقیق وه زمین ان پر چالیس بر س حرام کی گئی ہے اس ملک 

میں سرگرداں پھریں گے سو تو نافرمان قوم پر افسوس نہ کر

النصف  

باَ قُرۡباَناً فتَقُُبلَِّ مِنۡ احََدِهِمَا وَلمَۡ يتُقَبَلَّۡ وَاتۡلُ �لَيَهِۡمۡ نبَاََ ابنىَۡۡ ادٰمََ باِلحَۡـقِّ ۘ اذِۡ قرََّ
27 ُ مِنَ المُۡتقَّينَِۡ   مِنَ الاۡخَٰرِؕ قاَلَ لاَقَۡتلُـَنكََّ ؕ قاَلَ انِمََّا يتَقَبَلَُّ ا��

النصف  

27 تو اہلِ کتاب کو آدم کے دو بیٹوں کا قصہ صحیح طور پر پڑھکر سنا 
دے جب ان دونوں نے قربانی کی ان میں سے ایک کی قربانی قبول ہو
گئی اور دوسرے کی نہ ہوئی اس نے کہا میں تجھے مار ڈالوں گا اس

نے جواب دیا الله پرہیز گاروں ہی سے قبول کرتا ہے

 

َ ۤۡ اخََافُ ا�� لَ�نِٕۡۢ بسََطْتَّ الىََِّ يدََكَ لتِقَۡتلُنىَِۡ مَاۤ انَاَ ببِاَسِطٍ يدَِّىَ الِيَكَۡ لاِقَۡتلُكََ  ۚ انىِِّ
28 رَبَّ العۡلٰمَِينَۡ  

 
28 اگرتو مجھے قتل کرنے کے لیے ہاتھ اٹھائے گا تو میں تجھے قتل 

کرنے کے لیے ہاتھ نہ اٹھاؤں گا میں الله رب العالمین سے ڈرتا ہوں

 

ۤۡ ارُِيدُۡ انَۡ تبَوُۡءَٓ باِِثِۡ�ۡ وَ اثِۡمِكَ فتَكَُوۡنَ مِنۡ اصَۡحٰبِ الناَّرِ ۚ وَذٰ لكَِ جَزؤُٰٓا انىِِّ
29 لمِِينَۡ ۚ    الظ�

 
29 میں چاہتا ہوں کہ میرا اور اپنا گناه تو ہی سمیٹ لے اور دوزخی بن 

جائے اور ظالموں کی یہی سزا ہے



 30 فطََوَّعتَۡ لهَٗ نفَۡسُهٗ قـَتلَۡ اخَِيهِۡ فقَتَلَهَٗ فاَصَۡبحََ مِنَ الخٰۡسِرِينَۡ  

 
30 پھر اسے اس کے نفس نے اپنے بھائی کے خون پر راضی کر لیا پھر 

اسے مار ڈالا پس وه نقصان اٹھانے والوں میں سے ہو گیا

 

يهَٗ كَيفَۡ يوَُارِىۡ سَوۡءةََ اخَِيهِۡ ؕ قاَلَ ياَوَيلۡتىَٰٓ ُ غُرَاباً يبَّحَۡثُ فىِۡ الاۡرَۡضِ ليرُِِ فبَـَعثََ ا��
31 ۡ ۚ فاَصَۡبحََ مِنَ الن�دِمِينَۡ   ۛ  ۚۙ   اعَجََزۡتُ انَۡ اكَُوۡنَ مِثلَۡ هذَٰا الغۡرَُابِ فاَوَُارِىَ سَوۡءةََ اَِ�

 

31 پھر الله نے ایک کوا بھیجا جو زمین کریدتا تھا تاکہ اسے دکھلائے کہ 
اپنے بھائی کی لاش کو کس طرح چھپاتا ہے اس نے کہا افسوس مجھ پر
اس کوے جیسا بھی نہ ہو سکا کہ اپنے بھائی کی لاش چھپانے کی تدبیر

کرتا پھر پچھتانے لگا

 

ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ انَهَّٗ منَۡ قتَلََ نفَۡسًاۢ بغِيرَِۡ نفَۡسٍ اوَۡ فسََادٍ مِنۡ اجَۡلِ ذٰ لكَِ  ۛؔ ۚ كَتَ�نۡاَ �َٰ� بنىَِۡ
فىِ الاۡرَۡضِ فَ�اَنَمََّا قتَلََ الناَّسَ جَمِيعۡاً ؕ وَمنَۡ احَۡياَهَا فَ�اَنَمََّاۤ احَۡياَ الناَّسَ جَمِيعۡاً  ؕ

وَلـَقدَۡ جَآءتَۡهُمۡ رُسُلنُاَ باِلبَۡ�نِّتِٰ ثُمَّ انَِّ كَثيرِۡاً مّنِهُۡمۡ بعَۡدَ ذٰ لكَِ فىِ الاۡرَۡضِ
32 لمَُسۡرِفُوۡنَ  

32 اس سبب سے ہم نے بنی اسرائیل پر لکھا کہ جس نے کسی انسان کو 
خون کے بدلے یا زمین میں فساد پھیلانے کے سوا کسی اور وجہ سے

قتل کیا گویا اس نے تمام انسانوں کو قتل کر دیا اورجس نے کسی کو
زندگی بخشی اس نے گویا تمام انسانوں کی زندگی بخشی اورہمارے



 
رسولوں ان کے پاس کھلے حکم لا چکے ہیں پھر بھی ان میں سے بہت

لوگ زمین میں زیادتیاں کرنے والے ہیں

 

َ وَرَسُوۡلهَٗ وَيسَۡعوَۡنَ فىِ الاۡرَۡضِ فسََاداً انَۡ يقُّتَلَّوُۡاۤ انِمََّا جَزؤُٰٓا الذَِّينَۡ يحَُارِبُوۡنَ ا��
عَ ايَدِۡيهِۡمۡ وَارَۡجُلهُُمۡ مِّنۡ خِلاَفٍ اوَۡ ينُفَۡوۡا مِنَ الاۡرَۡضِ ؕ ذٰ لكَِ اوَۡ يصَُلبَّوُۡاۤ اوَۡ تُقطََّ

33 نيۡاَ  وَ لهَُمۡ فىِ الاۡخِٰرَةِ �ذََابٌ عَظِيمٌۡ ۙ   لهَُمۡ خِزۡىٌ فىِ الدُّ

 

33 ان کی بھی یہی سزا ہے جو الله اوراس کے رسول سے لڑتے ہیں 
اورملک میں فساد کرنے کو دوڑتے ہیں یہ کہ ان کو قتل کیا جائے یا وه

سولی چڑھائے جائیں یا ان کے ہاتھ اور پاؤں مخالف جانب سے کاٹے
جائیں یا وه جلا وطن کر دیے جائیں یہ ذلت ان کے لیے دنیا میں ہے

اور آخرت میں ان کے لیے بڑا عذاب ہے

۹ 34ع   ٌۡحِيم َ غفَُوۡرٌ رَّ الاَِّ الذَِّينَۡ تاَبُوۡا مِنۡ قبَلِۡ انَۡ تقَۡدِرُوۡا �لَيَهِۡمۡ ۚ فاَ�لۡمَُوۡاۤ انََّ ا��

 ۹ع
34 مگر جنہوں نے تمہارے قابو پانے سے پہلے توبہ کر لی تو جان لو 

کہ الله بخشنے والا مہربان ہے

 

َ وَابتۡغَوُۡاۤ الِيَهِۡ الوَۡسِيلۡةََ وَجَاهِدُوۡا فىِۡ سَِ�يلۡهِٖ لعَلَـَّكُمۡ ياٰۤيَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا اتَّقُوا ا��
35 تفُۡلحُِوۡنَ  

 
35 اے ایمان والو الله سے ڈرو اور الله کا قرب تلاش کرو اور الله کی راه 

میں جہاد کرو تاکہ تم کامیاب ہو جاؤ

 

مِثلۡهَٗ معَهَٗ لِيـَفۡتدَُوۡا بهِٖ مِنۡ انَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لوَۡ انََّ لهَُمۡ مَّا فىِ الاۡرَۡضِ جَمِيعۡاً وَّ
36 �ذََابِ يوَۡمِ القِۡيمَٰةِ مَا تُقُبلَِّ منِهُۡمۡ ۚ وَلهَُمۡ �ذََابٌ اَ لِيمٌۡ  



 

36 بے شک جو لوگ کافر ہیں اگر ان کے پاس دنیا بھر کی چیزیں ہوں 
اور اس کے ساتھ اتنا ہی اور ہو تاکہ قیامت کے عذاب سے بچنے کے
لیے بدلہ میں دیں تو بھی ان سے قبول نہ ہوگا اوران کے لیے دردناک

عذاب ہے

 

37 يرُِيدُۡوۡنَ انَۡ يخَّۡرُجُوۡا مِنَ الناَّرِ وَمَا هُمۡ بِخَارِجِينَۡ منِهۡاَ  وَلهَُمۡ �ذََابٌ مُّقِيمٌۡ  

 
37 ُکہ آگ سے نکل جائیں حالانکہ وه اس سے نکلنے  وه چاہیں گے 

والے نہیں اور ان کے لیے دائمی عذاب ہے

 

ُ ِ ؕ وَا�� ارِقةَُ فاَقطَۡعُوۡاۤ ايَدِۡيهَُمَا جَزَآءًۢ بِمَا كَسَباَ نـَ�اَلاً مِّنَ ا�� ارِقُ وَالسَّ وَالسَّ
38 عزَِيزٌۡ حَكِيمٌۡ  

 

38 اور چور خواه مرد ہو یا عورت دونوں کے ہاتھ کاٹ دو یہ ان کی 
کمائی کا بدلہ اور الله کی طرف سے عبرت ناک سزا ہے اور الله غالب

حکمت والا ہے

 39 حِيمٌۡ   َ غفَُوۡرٌ رَّ َ يتَوُۡبُ �لَيَهِۡؕ انَِّ ا�� فمََنۡ تاَبَ مِنۡۢ بعَۡدِ ظُلمِۡهٖ وَاصَۡلحََ فاَِنَّ ا��

 
39 پھر جس نے اپنے ظلم کے بعد توبہ کی اور اصلاح کر لی تو الله اس 

کی توبہ قبول کر لے گا بے شک الله بخشنے والا مہربان ہے

 

بُ منَۡ يشََّآءُ وَيغَفِۡرُ لمَِنۡ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِؕ يعُذَِّ َ لهَٗ مُلكُۡ السَّ الَمَۡ تعَلۡمَۡ انََّ ا��
40 ءٍ قدَِيرٌۡ   ُ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ يشََّآءُ  ؕ وَا��



 

40 کیا تجھے معلوم نہیں کہ آسمانوں اور زمین کی سلطنت الله ہی کے 
واسطے ہے وه جسے چاہے عذاب دے اور جسے چاہے بخش دے اور

الله سب چیزوں پر قادر ہے

 

َ سُوۡلُ لاَ يحَۡزُنكَۡ الذَِّينَۡ يسَُارِعُوۡنَ فىِ الكُۡفۡرِ مِنَ الذَِّينَۡ قاَلوُۡاۤ امٰنَاَّ باِ ۤـايَهُّاَ الرَّ ٰ ي
فۡوَاهِهِمۡ وَلمَۡ تُؤۡمِنۡ قُلوُۡبُهُمۡ   ۛۚ وَمِنَ الذَِّينَۡ هَادُوۡا   ۛۚ سمَ�عُوۡنَ للِكَۡذِبِ سمَ�عُوۡنَ لقِوَۡمٍ

فُوۡنَ الـۡ�لَمَِ مِنۡۢ بعَۡدِ مَوَاضِعِهٖ ۚ يقَُوۡلوُۡنَ انِۡ اوُۡتِ�تۡمُۡ هذَٰا اخَٰرِينَۡۙ لمَۡ ياَتُۡوۡكَ ؕ يحَُرِّ
ِ ُ فِ�نۡـَتهَٗ فلَنَۡ تمَۡلكَِ لهَٗ مِنَ ا�� فخَُذُوۡهُ وَانِۡ لمَّۡ تُؤۡتوَۡهُ فاَحۡذَرُوۡا  ؕ وَمنَۡ يرُِّدِ ا��

لهَُمۡ نيۡاَ خِزۡىٌ ۚۖ وَّ ُ انَۡ يطَُّهِّرَ قُلوُۡبهَُمۡ  ؕ لهَُمۡ فىِۡ الدُّ ًٔـا ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ الذَِّينَۡ لمَۡ يرُِدِ ا�� شَيۡ�
41 فىِۡ الاۡخِٰرَةِ �ذََابٌ عَظِيمٌۡ  

 

41 اے رسول انکا غم نہ کر جو دوڑ کر کفر میں گرتے ہیں وه لوگ جو 
اپنے منہ سے کہتے ہیں کہ ہم مومن ہیں حالانکہ ان کے دل مومن نہیں

ہیں اور وه جو یہودی ہیں جھوٹ بولنے کے لیے جاسوسی کرتے ہیں
وه دوسری جماعت کے جاسوس ہیں جو تجھ تک نہیں آئی بات کو اس

کےٹھکانے سے بدل دیتے ہیں کہتے ہیں کہ تمہیں یہ حکم ملے تو قبول
کر لینا اور اگر یہ نہ ملے تو بچتے رہنا اور جسے الله گمراه کرنا چاہے
سو تو الله کے ہاں ا سکے لیے کچھ نہیں کر سکتا یہ وہی لوگ ہیں جن

کے دل پاک کرنے کا الله نے اراده نہیں کیا ان کے لیے دنیا میں ذلت
ہے اور آخرت میں بڑا عذا ب ہے

�



 

حۡتِ ؕ فاَِنۡ جَآءُوۡكَ فاَحۡكُمۡ بَ�نۡهَُمۡ اوَۡ اعَۡرِضۡ عنَهُۡمۡ  ۚ سمَ�عُوۡنَ للِكَۡذِبِ اَ ��لوُۡنَ للِسُّ
ًٔـا  ؕ وَانِۡ حَكَمۡتَ فاَحۡكُمۡ بَ�نۡهَُمۡ باِلقِۡسۡطِ  ؕ وۡكَ شَيۡ� وَانِۡ تعُرِۡضۡ عنَهُۡمۡ فلَنَۡ يضَُّرُّ

42 َ يحُِبُّ المُۡقۡسِطِينَۡ   انَِّ ا��

 

42 جھوٹ بولنے کے لیے جاسوسی کرنے والے ہیں اور بہت حرام 
کھانے والے ہیں سو اگر وه تیرے پاس آئیں تو ان میں فیصلہ کر دے یا
ان سے منہ پھیر لے اور اگر تو ان سے منہ پھیر لے گا تو وه تیرا کچھ

نہ بگاڑ سکیں گے اور اگر تو فیصلہ کرے تو ان میں انصاف سے
فیصلہ کر بے شک الله انصاف کرنے والوں کو دوست رکھتا ہے

 ۱۰ع

ِ ثُمَّ يتَوََلوَّۡنَ مِنۡۢ بعَۡدِ ذٰ لكَِ  ؕ مُوۡنكََ وَعِندَۡهُمُ التوَّۡرٰ�ةُ فيِهۡاَ حُكۡمُ ا�� وَكَيفَۡ يحَُكِّ
43    وَمَاۤ اوُلٰٓ�ِٕكَ باِلمُۡؤۡمنِِينَۡ

 ۱۰ع

43 اور وه تجھے کس طرح منصف بنائیں گے حالانکہ ان کے پاس تو 
تورات ہے جس میں الله کا حکم ہے پھر اس کے بعد ہٹ جاتے ہیں اور

یہ مومن نہیں ہیں

 

نوُۡرٌ  ۚ يحَۡكُمُ بِهاَ النَِّ�يوُّۡنَ الذَِّينَۡ اسَۡلمَُوۡا للِذَِّينَۡ انِاَّۤ انَزَۡلنۡاَ التوَّۡرٰ�ةَ فيِهۡاَ هُدًى وَّ
ِ وَ�اَنوُۡا �لَيَهِۡ شُهدََآءَ   ۚ باَّنِيوُّۡنَ وَالاۡحَۡباَرُ بِمَا اسۡتحُۡفِظُوۡا مِنۡ كِتبِٰ ا�� هَادُوۡا وَ الرَّ
ۤ فلاََ تخَۡشَوُا الناَّسَ وَاخۡشَوۡنِ وَلاَ تشَۡترَُوۡا باِيٰتىِٰۡ ثمََناً قلَيِلاًۡ  ؕ وَمنَۡ لمَّۡ يحَۡكُمۡ بِمَا

44 ُ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ الكۡفِٰرُوۡنَ   انَزَۡلَ ا��
44 ہم نے تورات نازل کی کہ اس میں ہدایت اور روشنی ہے اس پر 

پیغمبر جو الله کے فرمانبردار تھے یہود کو حکم کرتے تھے اور اس



 

کی خبر گیری پر مقرر تھے سوتم لوگو ں سے نہ ڈرو اور مجھ سے
ڈرو اور میری آیتوں کے بدلے میں تھوڑا مول مت لو اور جو کوئی اس

کے موافق فیصلہ نہ کر لے جو الله نے اتارا تو وہی لوگ کافر ہیں

 

وَكَتَ�نۡاَ �لَيَهِۡمۡ فيِهۡاَۤ انََّ النفَّۡسَ باِلنفَّۡسِۙ وَالعۡينََۡ باِلعۡينَِۡ وَالاۡنَفَۡ باِلاۡنَفِۡ وَالاۡذُُنَ
قَ بهِٖ فهَُوَ كفََّارَةٌ لهَّٗ  ؕ وَمنَۡ ۙ وَالجُۡرُوۡحَ قصَِاصٌ ؕ فمََنۡ تصََدَّ نِّ نَّ باِلسِّ باِلاۡذُُنِ وَالسِّ

45 لمُِوۡنَ   ُ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ الظ� لمَّۡ يحَۡكُمۡ بِمَاۤ انَزَۡلَ ا��

 

45 اور ہم نے ان پراس کتاب میں لکھا تھا کہ جان بدلے جان کے اور 
آنکھ بدلے آنکھ کے اور ناک بدلے ناک کے اور کان بدلے کان کے اور
دانت بدلے دانت کے اور زخموں کا بدلہ ان کے برابر ہے پھر جس نے

معاف کر دیا تو وه گناه سے پاک ہو گیا اور جو کوئی اس کے موافق
حکم نہ کرے جو الله نے اتارا سو وہی لوگ ظالم ہیں

 

 ِقاً لمَِّا بينََۡ يدََيهِۡ مِنَ التوَّۡرٰ�ة �نۡاَ �َٰ�ٓ اثٰاَرِهِمۡ بعِِ�َۡ� ابنِۡ مرَۡيمََ مُصَدِّ وَقفََّ
قاً لمَِّا بينََۡ يدََيهِۡ مِنَ التوَّۡرٰ�ةِ وَهُدًى نوُۡرٌ ۙ وَّ مُصَدِّ وَاتَٰ�نۡهُٰ الاۡنِجِۡيلَۡ فيِهِۡ هُدًى وَّ

46 مَوۡعِظَةً لـِّلمُۡتقَّينَِۡ ؕ   وَّ

 

46 اور ہم نے ان کے پیچھے ان ہی کے قدموں پر عیسیٰ مریم کے بیٹے 
کو بھیجا جو اپنے سے پہلی کتاب تورات کی تصدیق کرنے والا تھا اور

ہم نے اسے انجیل دی جس میں ہدایت اور روشنی تھی اپنے سے پہلی
کتاب تورات کی تصدیق کرنے والا تھا اور راه بتانے والی اور ڈرنے

والوں کیلئے نصیحت تھی



 

ُ ُ فيِهِۡ ؕ وَمنَۡ لمَّۡ يحَۡكُمۡ بِمَاۤ انَزَۡلَ ا�� وَليۡحَۡكُمۡ اهَۡلُ الاۡنِجِۡيلِۡ بِمَاۤ انَزَۡلَ ا��
47 فاَوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ الفۡسِٰقُوۡنَ  

 

47 اور چاہیئے کہ ابخیل والے اس کے موافق حکم کریں جو الله نےاس 
میں اتارا ہے اور جو چیز الله نے اتاری ہے جو شخص اس کے موافق

حکم نہ کرے سو وہی لوگ نافرمان ہیں

 

قاً لمَِّا بينََۡ يدََيهِۡ مِنَ الكِۡتبِٰ وَمُهيَمِۡناً �لَيَهِۡ  وَانَزَۡلنۡاَۤ الِيَكَۡ الكِۡتبَٰ باِلحَۡـقِّ مُصَدِّ
ا جَآءكََ مِنَ الحَۡـقِّ ؕ لُِ�لٍّ ُ وَلاَ تَ�بَّعِۡ اهَۡوَآءهَُمۡ عَمَّ فاَحۡكُمۡ بَ�نۡهَُمۡ بِمَاۤ انَزَۡلَ ا��

ٰـكِنۡ ل احِدَةً وَّ ُ لجََـعلَـَكُمۡ امَُّةً وَّ منِهۡاَجًا  ؕ وَلوَۡ شَآءَ ا�� جَعلَنۡاَ منِكُۡمۡ شِرۡعةًَ وَّ
ئكُُمۡ ِ مرَۡجِعُكُمۡ جَمِيعۡاً فيَنَُ�ِّ �بَلۡوَُكُمۡ فىِۡ مَاۤ اتٰٰ�كُمۡ فاَسۡ�بَقُِوا الخَۡـيـۡرٰتِ ؕ الىَِ ا�� ِّ ل

48 بِمَا كُ�تۡمُۡ فيِهِۡ تخَۡتلَفُِوۡنَۙ  

 

48 ہم نے تجھ پر سچی کتاب اتاری جو اپنے سے پہلی کتابوں کی تصدیق 
کرنے والی ہے اور ان کے مضامین پر نگہبانی کرنے والی ہے سو تو
ان میں اس کے موافق حکم کر جو الله نے اتارا ہے اور جو حق تیرے
پاس آیا ہے اس سے منہ موڑ کر ان کی خواہشات کی پیروی نہ کر ہم

نے تم میں سے ہر ایک کے لیے ایک شریعت اور واضح راه مقرر کر
دی ہے اور اگر الله چاہتا تو سب کو ایک ہی امت کر دیتا لیکن وه تمہیں

اپنے دیے ہوئے حکموں میں آزمانا چاہتا ہے لہذا نیکیوں میں ایک
دوسرے سے بڑھنے کی کوشش کرو تو سب کو الله کے پاس پہنچنا ہے

پھر تمہیں جتائے گا جس میں تم اختلاف کرتے تھے



 

ُ وَلاَ تَ�بَّعِۡ اهَۡوَآءهَُمۡ وَاحۡذَرۡهُمۡ انَۡ يفَّۡ�نِوُۡكَ عنَۡۢ وَانَِ احۡكُمۡ بَ�نۡهَُمۡ بِمَاۤ انَزَۡلَ ا��
ُ انَۡ يصُِّ�بۡهَُمۡ ببِـَعۡضِ ُ الِيَكَۡ ؕ فاَِنۡ توََلوَّۡا فاَ�لۡمَۡ انَمََّا يرُِيدُۡ ا�� بعَۡضِ مَاۤ انَزَۡلَ ا��

49 ذُنوُۡبِهِمۡ ؕ وَانَِّ كَثيرِۡاً مِّنَ الناَّسِ لفَسِٰقُوۡنَ  

 

49 اور فرمایا کہ تو ان میں اس کے موافق حکم کر جو الله نے تارا ہے 
اوران کی خواہشوں کی پیروی نہ کر اوران سے بچتا ره کہ تجھے

کسی ایسے حکم سے بہکا نہ دیں جو الله نے تجھ پر اتارا ہے پھر اگر
یہ منہ موڑیں تو جان لو کہ الله کا ارده انہیں ان کے بعض گناہوں کی
پاداش میں مصیبت میں مبتلا کرنے کا ہے اور لوگوں میں بہت سے

نافرمان ہیں

۱۱ 50ع   َحُكۡمًا لـِّقوَۡمٍ يوُّۡقنِوُۡن ِ افَحَُكۡمَ الجَۡـاهِليِةَِّ يـَبغۡوُۡنَ ؕ وَمنَۡ احَۡسَنُ مِنَ ا��

 ۱۱ع

50 تو کیا پھر جاہلیت کا فیصلہ چاہتے ہیں حالانکہ جو لوگ یقین رکھنے 
والے ہیں ان کے ہاں الله سے بہتر اور کوئی فیصلہ کرنے والا نہیں

 

ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تتَخَِّذُوا اليۡهَُوۡدَ وَالنصَّٰرٰۤى اوَۡلِيآَءَ ؔ ۘ بعَضُۡهُمۡ اوَۡلِيآَءُ بعَۡضٍ ؕ ٰ ي
51 لمِِينَۡ   َ لاَ يهَۡدِى القۡوَۡمَ الظ� وَمنَۡ يتَّوََلهَُّمۡ مّنِكُۡمۡ فاَِنهَّٗ منِهُۡمۡ ؕ انَِّ ا��

 

51 اے ایمان والو یہود اور نصاریٰ کو دوست نہ بناؤ وه آپس میں ایک 
دوسرے کے دوست ہیں اور جو کوئی تم میں سے ان کے ساتھ دوستی

کرے تو وه ان میں سے ہے الله ظالموں کو ہدایت نہیں کرتا



 

فتَـَرَى الذَِّينَۡ فىِۡ قُلوُۡبِهِمۡ مَّرَضٌ يسَُّارِعُوۡنَ فيِهِۡمۡ يقَُوۡلوُۡنَ نخَٰۡ�ٓ انَۡ تُصِ�بۡـَناَ
ۤ وۡا فىِۡ ُ انَۡ ياَِّۡ�َ باِلفَۡتحِۡ اوَۡ امَۡرٍ مِّنۡ عِندِۡهٖ فيَصُۡبحُِوۡا �َٰ� مَاۤ اسََرُّ دإَٓ�ِرَةٌ  ؕ فعَََ� ا��

52 انَفُۡسِهِمۡ ندِٰمِينَۡ ؕ  

 

52 پھر تو ان لوگوں کو دیکھے گا جن کے دلوں میں بیماری ہے ان میں 
دوڑ کر جا ملتے ہیں کہتے ہیں کہ ہمیں ڈر ہے کہ ہم پر زمانے کی

گردش نہ آ جائے سو قریب ہے کہ الله جلدی فتح ظاہر فرماد ے یا کوئی
اور حکم اپنے ہاں سے ظاہر کرے پھر یہ اپنے دل کی چھپی ہوئی بات

پر شرمنده ہوں گے

الثلاثة  

ِ جَهۡدَ ايَمَۡانِهِمۡ ۙ انِهَُّمۡ لمََعكَُمۡ  ؕ وَيقَُوۡلُ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ اهَؤُٰٓلاَءِۤ الذَِّينَۡ اقَۡسَمُوۡا باِ��
53 حَبطَِتۡ اعَۡمَالهُُمۡ فاَصَۡبحَُوۡا خٰسِرِينَۡ  

الثلاثة  

53 اور مسلمان کہتے ہیں کیا یہ وہی لوگ ہیں جو الله کے نام کی پکی 
قسمیں کھاتے تھے کہ ہم تمہارے ساتھ ہیں ان کے اعمال برباد ہو گئے

پھر وه نقصان اٹھانے والے ہو گئے

 

ُ بقِوَۡمٍ يحُِّبهُُّمۡ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا منَۡ يرَّۡتدََّ منِكُۡمۡ عنَۡ دِيـۡنِهٖ فسََوۡفَ ياَِۡ� ا�� ٰ ي
ِ وَلاَ ةٍ �ََ� الكۡفِٰرِينَۡ يجَُاهِدُوۡنَ فىِۡ سَِ�يلِۡ ا�� وَيحُِبوُّۡنهَٗۤ ۙ اذَِلةٍَّ �ََ� المُۡؤۡمنِِينَۡ اعَِزَّ

54 ُ وَاسِعٌ �لَيِمٌۡ   ِ يؤُۡتِيهِۡ منَۡ يشََّآءُ  ؕ وَا�� يخََافُوۡنَ لوَۡمَةَ لإَۤ�ِمٍ  ؕ ذٰ لكَِ فضَۡلُ ا��
54 اے ایمان والو جو کوئی تم میں سے اپنے دین سے پھر جائے گا تو 

عنقریب الله ایسی قوم کو لائے گا کہ الله ان کو چاہتا ہے اور وه اس کو
چاہتے ہیں مسلمانوں پر نرم دل ہوں گے اور کافروں پر زبردست الله



 
کی راه میں لڑیں گے اور کسی کی ملامت سے نہیں ڈریں گے یہ الله کا

فضل ہے جسے چاہے دیتا ہے اور الله کشائش والا جاننے والا ہے

 

كوٰةَ لوٰةَ وَيؤُۡتُوۡنَ الزَّ ُ وَرَسُوۡلهُٗ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُا الذَِّينَۡ يقُِيمُۡوۡنَ الصَّ انِمََّا وَلِيكُُّمُ ا��
55 وَهُمۡ رَاكِعُوۡنَ  

 
55 تمہارا دوست تو الله اور اس کا رسول اور ایمان دار لوگ ہیں جو نماز 

قائم کرتے ہیں اور زکواة دیتے ہیں اور وه عاجزی کرنے والے ہیں

۱۲ 56ع   َهُمُ الغۡلٰبِوُۡن ِ َ وَ رَسُوۡلهَٗ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُۡا فاَِنَّ حِزۡبَ ا�� وَمنَۡ يتَّوََلَّ ا��

 ۱۲ع
56 اور جو شخص الله اور اس کے رسول اور ایمان داروں کو دوست 

رکھے تو الله کی جماعت وہی غالب ہونے والی ہے

 

لعَبِاً مِّنَ الذَِّينَۡ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا لاَ تـَتخَِّذُوا الذَِّينَۡ اتَّخَذُوۡا دِينۡكَُمۡ هُزُوًا وَّ ٰ ي
57 َ انِۡ كُ�تۡمُۡ مُّؤۡمنِِينَۡ   اوُۡتُوا الكِۡتبَٰ مِنۡ قبَلۡكُِمۡ وَالـۡكُفَّارَ اوَۡلِيآَءَ  ۚ وَاتَّقُوا ا��

 

57 اے ایمان والو! ان لوگوں کو اپنا دوست نہ بناؤ جنہوں نے تمہارے 
دین کو ہنسی اور کھیل بنا رکھا ہے ان لوگو ں میں سے جنہیں تم سے

پہلے کتاب دی گئی اور کافروں کو اور الله سے ڈرو اگر تم ایمان دار ہو

 58 لعَبِاً  ؕ ذٰ لكَِ باِنَهَُّمۡ قوَۡمٌ لاَّ يعَۡقلِوُۡنَ   لوٰةِ اتَّخَذُوۡهَا هُزُوًا وَّ وَ اذِاَ ناَديَتۡمُۡ الىَِ الصَّ

 
58 اور جب تم نماز کے لیے پکارتے ہو تو وه لوگ اس کے ساتھ ہنسی 

اور کھیل کرتے ہیں یہ ا س واسطے کہ وه لوگ بے عقل ہیں



 

ِ وَمَاۤ انُزِۡلَ الِـَ�نۡاَ وَمَاۤ انُزِۡلَ ۤ انَۡ امٰنَاَّ باِ�� ۤـاهَۡلَ الـۡكِتبِٰ هَلۡ تـَنقۡمُِوۡنَ منِاَّۤ الاَِّ ٰ قُلۡ ي
59 مِنۡ قبَلُۡ ۙ وَانََّ اكَۡثرََكُمۡ فسِٰقُوۡنَ  

 

59 کہہ دو اے اہلِ کتاب تم ہم میں کون سا عیب پاتے ہو بجز اس کے کہ 
ہم الله پر ایمان لائے ہیں اوراس پر جو ہمارے پاس بھیجی گئی ہے اور
اس پر جو پہلے بھیجی جا چکی ہے باوجود اس کے تم میں اکثر لوگ

نافرمان ہیں

 

ُ وَغضَِبَ �لَيَهِۡ ِ  ؕ منَۡ لعَّنَهَُ ا�� ئكُُمۡ بِشَرٍّ مِّنۡ ذٰ لكَِ مَثوُۡبةًَ عِندَۡ ا�� قُلۡ هَلۡ انُـَ�ِّ
اضََلُّ عنَۡ �اَناً وَّ اغُوۡتَ  ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ شَرٌّ مَّ وَجَعلََ منِهُۡمُ القۡرَِدةََ وَالخَۡـناَزِيرَۡ وَعبَدََ الطَّ

60 ِ�يلِۡ   سَوَآءِ السَّ

 

60 کہہ دو میں تم کو بتلاؤں الله کے ہاں ان میں سے کس کی بری جزا 
ہے وہی جس پر الله نے لعنت کی اور اس پر غضب نازل کیا اور

بعضوں کو ان میں سے بندربنا دیا اور بعضوں کو سور اورجنہوں نے
شیطان کی بندگی کی وہی لوگ درجہ میں بدتر ہیں اور راهِ راست سے

بھی بہت دور ہیں

 

ُ اَ�لۡمَُ بِمَا وَاذِاَ جَآءُوۡكُمۡ قاَلوُۡاۤ امٰنَاَّ وَقدَْ دَّخَلوُۡا باِلكُۡفۡرِ وَهُمۡ قدَۡ خَرَجُوۡا بهِٖ ؕ وَا��
61 �اَنوُۡا يكَۡتُمُوۡنَ  

 

61 اور جب تمہارے پاس آتے ہیں تو کہتے ہیں کہ ہم ایمان لائے حالانکہ 
وه کافر ہی آئے تھے اور کافر ہی گئے اور الله خوب جانتا ہے جو کچھ

وه چھپاتے تھے



 

حۡتَ  ؕ لبَِ�سَۡ مَا وَترَٰى كَثيرِۡاً مّنِهُۡمۡ يسَُارِعُوۡنَ فىِ الاۡثِۡمِ وَالعُۡدۡوَانِ وَاَ�لۡهِِمُ السُّ
62 �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ  

 
62 اور تو ان میں سے اکثر کو دیکھے گا کہ گناه اور ظلم پر اور حرام 

کھانے پر دوڑتے ہیں بہت برا ہے جو کچھ وه کر رہے ہیں

 

حۡتَ ؕ لبَِ�سَۡ مَا باَّنِيوُّۡنَ وَالاۡحَۡباَرُ عنَۡ قوَۡلهِِمُ الاۡثِۡمَ وَاَ�لۡهِِمُ السُّ لوَۡلاَ ينَهٰۡ�هُمُ الرَّ
63 �اَنوُۡا يصَۡنعَُوۡنَ  

 
63 ان کے فقراء اور علماء گناه کی بات کہنے اور حرام مال کھانے سے 

انہیں کیوں نہیں منع کرتے البتہ بری ہے وه چیز جو وه کرتے ہیں

 

ِ مغَلۡوُۡلةٌَ  ؕ �لُتَّۡ ايَدِۡيهِۡمۡ وَلعُنِوُۡا بِمَا قاَلوُۡا  ۘ بلَۡ يدَهُٰ وَقاَلتَِ اليۡهَُوۡدُ يدَُ ا��
بكَِّ مَ�سُۡوۡطَتنِٰ ۙ ينُفِۡقُ كَيفَۡ يشََآءُ  ؕ وَليَزَِيدَۡنَّ كَثيرِۡاً مّنِهُۡمۡ مَّاۤ انُزِۡلَ الِيَكَۡ مِنۡ رَّ

كُفۡرًا  ؕ وَاَ لقَۡ�نۡاَ بَ�نۡهَُمُ العۡدََاوَةَ وَالبۡغَضَۡآءَ الىِٰ يوَۡمِ القِۡيمَٰةِ  ؕ �لُمََّاۤ اوَۡقدَُوۡا طُغيۡاَناً وَّ
ُ لاَ يحُِبُّ المُۡفۡسِدِينَۡ  ُ  ۙ وَيسَۡعوَۡنَ فىِ الاۡرَۡضِ فسََاداً  ؕ وَا�� ناَرًا للِّحَۡرۡبِ اطَۡفَاهََا ا��

64

64 اور یہود کہتے ہیں الله کا ہاتھ بند ہوگیا ہے انہیں کے ہاتھ بند ہوں اور 
انہیں اس کہنے پر لعنت ہے بلکہ اس کے دونوں ہاتھ کھلے ہوئے ہیں
جس طرح چاہے خرچ کرتا ہے جو کلام تیرے رب کی طرف سے تم
پر نازل ہوا ہے وه ان میں سے اکثر لوگوں کی سرکشی اور کفر میں

زیادتی کا باعث بن گیا اور ہم نے ان کے درمیان قیامت تک عداوت اور
دشمنی ڈال دی ہے جب کبھی لڑائی کے لیے آگ سلگاتے ہیں تو الله اس



 
کو بجھا دیتا ہے یہ زمین میں فساد پھیلانے کی کوشش کرتے ہیں اور

الله فساد کرنے والوں کو پسند نہیں کرتا

 

ِّاتِٰهِمۡ وَلاَدَۡخَلنۡهُٰمۡ جَن�تِ وَلوَۡ انََّ اهَۡلَ الـۡكِتبِٰ امٰنَوُۡا وَاتَّقوَۡا لـَكَفَّرۡناَ عنَهُۡمۡ سَي
65 النعَِّيمِۡ  

 

65 اور اگر اہل کتاب ایمان لاتے اور ڈرتے تو ہم ان میں سے ان کی 
برائیاں دور کر دیتے اور ضرور انہیں نعمت کے باغوں میں داخل کر

تے

  ۱۳ع

بِّهِمۡ لاََ �لَوُۡا مِنۡ وَلوَۡ انَهَُّمۡ اقَاَمُوا التوَّۡرٰ�ةَ وَالاۡنِجِۡيلَۡ وَمَاۤ انُزِۡلَ الِيَهِۡمۡ مِّنۡ رَّ
 ؕ وَكَثيرٌِۡ مّنِهُۡمۡ سَآءَ مَا فوَۡقهِِمۡ وَمِنۡ تحَۡتِ ارَۡجُلهِِمۡ ؕ منِهُۡمۡ امَُّةٌ مُّقۡتصَِدَةٌ  

66   َيعَۡمَلوُۡن

  ۱۳ع

66 اور اگر وه تورات اور انجیل کوقائم رکھتے اور اس کو جو ان پر ان 
کے رب کی طرف سے نازل ہوا ہے تو اپنے اوپر سے اور اپنے پاؤں
کے نیچے سے کھاتے کچھ لوگ ان میں سیدھی راه پر ہیں اور اکثر ان

میں سے برے کام کر رہے ہیں

 

بكَِّ  ؕ وَانِۡ لمَّۡ تفَۡعلَۡ فمََا بلَغَّتَۡ رِسٰلـَتهَٗ  ؕ سُوۡلُ بلَغِّۡ مَاۤ انُزِۡلَ الِيَكَۡ مِنۡ رَّ ۤـايَهُّاَ الرَّ ٰ ي
67 َ لاَ يهَۡدِى القۡوَۡمَ الـۡكفِٰرِينَۡ   ُ يعَصِۡمُكَ مِنَ الناَّسِ  ؕ انَِّ ا�� وَا��

67 اے رسول جو تجھ پر تیرے رب کی طرف سے اترا ہے اسے پہنچا 
دے اور اگر تو نے ایسا نہ کیا تو اس کی پیغمبری کا حق ادا نہیں کیا



 
اور الله تجھے لوگوں سے بچائے گا بے شک الله کافروں کی قوم کو

راستہ نہیں دکھاتا

 

ءٍ حَتى� تُقِيمُۡوا التوَّۡرٰ�ةَ وَالاۡنِجِۡيلَۡ وَمَاۤ انُزِۡلَ ۤـاهَۡلَ الـۡكِتبِٰ لسَۡتمُۡ �َٰ� َ�ۡ ٰ قُلۡ ي
بكَِّ طُغيۡاَناً بكُِّمۡ  ؕ وَليَزَِيدَۡنَّ كَثيرِۡاً مّنِهُۡمۡ مَّاۤ انُزِۡلَ الِيَكَۡ مِنۡ رَّ الِيَكُۡمۡ مِّنۡ رَّ

68 كُفۡرًا ۚ فلاََ تاَسَۡ �ََ� القۡوَۡمِ الكۡفِٰرِينَۡ   وَّ

 

68 کہہ دو اے اہل کتاب تم کسی راه پر نہیں ہو جب تک کہ تم تورات اور 
انجیل اور جو چیز تمہارے رب کی طرف سے نازل کی گئی ہے قائم نہ

کرو اور ضرور ہے کہ یہ فرمان جو تم پرنازل ہوا ہے ان میں سے
اکثر کی سرکشی اور انکار کو اور زیاده بڑھائے گا مگر انکار کرنے

والاوں کے حال پر کچھ افسوس نہ کرو

 

ِ وَاليۡوَۡمِ ابِ�ؤُۡنَ وَالنصَّٰرٰى منَۡ امٰنََ باِ�� انَِّ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَالذَِّينَۡ هَادُوۡا وَالصَّ
69 الاۡخِٰرِ وَعَمِلَ صَالحًِـا فلاََ خَوۡفٌ �لَيَهِۡمۡ وَلاَ هُمۡ يحَۡزَنوُۡنَ  

 

69 بے شک جو مسلمان ہیں اور جو یہودی ہیں اور صائبی اور نصاریٰ 
جو کوئی الله اور قیامت پر ایمان لایا اور نیک کام کیے تو ان پر کوئی

خوف نہیں ہوگا اور نہ وه غمگین ہوں گے

 

ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ وَارَۡسَلنۡاَۤ الِيَهِۡمۡ رُسُلاً ؕ �لُمََّا جَآءهَُمۡ رَسُوۡلٌ ۢ بِمَا لقَدَۡ اخََذۡناَ مِ�ثۡاَقَ بنىَِۡ
70   َبُوۡا وَفرَِيقۡاً يقَّۡتلُوُۡن لاَ تهَۡوىٰٓ انَفُۡسُهُمۙۡ فرَِيقۡاً كَذَّ

70 ہم نے بنی اسرائیل سے پختہ وعده لیا تھا اور ان کی طرف کئی 
رسول بھیجے تھے جب کبھی کوئی رسول ان کے پاس وه حکم لایا جو



 
ان کے نفس نہیں چاہتے تھے تو ایک جماعت کو جھٹلایا اور ایک

جماعت کو قتل کر ڈالا

 

وۡا ُ �لَيَهِۡمۡ ثُمَّ عَمُوۡا وَصَمُّ وۡا ثُمَّ تاَبَ ا�� وَحَسِبوُۡاۤ الاََّ تكَُوۡنَ فِ�نۡةٌَ فعَمَُوۡا وَصَمُّ
71 ُ بصَِيرٌۡۢ بِمَا يعَۡمَلوُۡنَ   كَثيرٌِۡ مّنِهُۡمۡ ؕ وَا��

 

71 اور یہی گمان کیا کہ کوئی فتنہ نہیں ہوگا پھر اندھے اور بہرے ہوئے 
پھر الله نے ان کی توبہ قبول کی پھر ان میں سے اکثر اندھے اور بہرے

ہو گئے اور جو کچھ وه کرتے ہیں الله دیکھتا ہے

 

ۤ َ هُوَ المَۡسِيحُۡ ابنُۡ مرَۡيمََ  ؕ وَقاَلَ المَۡسِيحُۡ يٰ�نىَِۡ لقَدَۡ كفَرََ الذَِّينَۡ قاَلوُۡاۤ انَِّ ا��
ُ �لَيَهِۡ مَ ا�� ِ فقَدَۡ حَرَّ ۡ وَرَبكَُّمۡ  ؕ انِهَّٗ منَۡ يشُّۡرِكۡ باِ�� َ رَبىِّ اسِۡرَآءِيلَۡ اعۡبدُُوا ا��

72 لمِِينَۡ مِنۡ انَصَۡارٍ   الجَۡـنةََّ وَمَاوٰۡ�هُ الناَّرُ  ؕ وَمَا للِظ�

 

72 البتہ تحقیق وه لوگ کافر ہوئے جنہوں نے کہا بے شک الله وہی مسیح 
مرین کا بیٹا ہی ہے حالانکہ مسیح نے کہا اے بنی اسرائیل اس الله کی

بندگی کرو جو میرا اور تمہارا رب ہے بے شک جس نے الله کا شریک
ٹھیرایا سو الله نے اس پر جنت حرام کی اور اس کا ٹھکانا دوزخ ہے

اور ظالموں کا کوئی مددگار نہیں ہو گا

 

  ؕ وَانِۡ لمَّۡ احِدٌ ٰـهٌ وَّ ۤ الِ َ ثاَلثُِ ثلَثٰةٍَ  ۘ وَمَا مِنۡ الِهٍٰ الاَِّ لـَقدَۡ كفَرََ الذَِّينَۡ قاَلوُۡاۤ انَِّ ا��
73 نَّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا منِهُۡمۡ �ذََابٌ اَ لِيمٌۡ   ا يقَُوۡلوُۡنَ ليَمََسَّ يَ�تۡهَُوۡا عَمَّ

73 جنہوں نے کہا الله تین میں سے ایک ہے بے شک وه کافر ہوئے 
حالانکہ سوائے ایک معبود کے اورکوئی معبود نہیں اور اگر وه اس



 
بات سے باز نہ آئیں گے جو وه کہتے ہیں تو ان میں سے کفر پر قائم

رہنے والوں کو دردناک عذاب پہنچے گا

 74 حِيمٌۡ   ُ غفَُوۡرٌ رَّ ِ وَيسَۡتغَفِۡرُوۡنهَٗ ؕ وَا�� افَلاََ يتَوُۡبُوۡنَ الىَِ ا��

 
74 الله کے آگے کیوں توبہ نہیں کرتے اور اس سے گناه نہیں بخشواتے 

اور الله بخشنے والا مہربان ہے

 

ؕ   يقۡةٌَ  سُلُؕ وَامُُّهٗ صِدِّ  ۚ قدَۡ خَلتَۡ مِنۡ قبَلۡهِِ الرُّ مَا المَۡسِيحُۡ ابنُۡ مرَۡيمََ الاَِّ رَسُوۡلٌ 
75 ُ لهَُمُ الاۡيٰتِٰ ثُمَّ انظُْرۡ اَ نى� يؤُۡفكَُوۡنَ   عاَمَ ؕ انُظُْرۡ كَيفَۡ نبُينَِّ �اَناَ ياَۡ�لُنِٰ الطَّ

 

75 مسیح مریم کا بیٹا تو صرف ایک پیغمبر ہی ہے جس سے پہلے اور 
بھی پیغمبر گزر چکے ہیں اور اس کی ماں ولی ہے وه دونوں کھانا

کھاتے تھے دیکھ ہم انہیں کیسی دلیلیں بتلاتے ہیں پھر دیکھووه کہاں
الٹے جا تے ہیں

 

مِيعُۡ ُ هُوَ السَّ لاَ نفَۡعاً  ؕ وَا�� ا وَّ ِ مَا لاَ يمَۡلكُِ لـَكُمۡ ضَرًّ قُلۡ اَ تعَبۡدُُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��
76 العۡلَيِمُۡ  

 
76 کہہ دو تم الله کر چوڑ کر ایسی چیز کی بندگی کرتے ہو جو تمہارے 

نقصان اور نفع کے مالک نہیں اور الله وہی ہے سننے والا جاننے والا

 ۱۴ع

ۤـاهَۡلَ الـۡكِتبِٰ لاَ تغَلۡوُۡا فىِۡ دِيـۡنِكُمۡ �يرََۡ الحَۡـقِّ وَلاَ تَ�بَّعُِوۡاۤ اهَۡوَآءَ قوَۡمٍ قدَۡ ضَلوُّۡا ٰ قُلۡ ي
77   ِِۡ�يل ضَلوُّۡا عنَۡ سَوَآءِ السَّ مِنۡ قبَلُۡ وَاضََلوُّۡا كَثيرِۡاً وَّ

77 کہہ اے اہلِ کتاب تم اپنے دین میں ناحق زیادتی مت کرو اور ان لوگو 
ں کی خواہشات کی پیروی نہ کرو جو اس سے پہلے گمراه ہو چکے



 ۱۴ع
اور انہوں نے بہتوں کو گمراه کیا اور سیدھی راه سے دور ہو گئے

 

ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ �َٰ� لسَِانِ داَوٗدَ وَ�ِ�َۡ� ابنِۡ مرَۡيمََ  ؕ ذٰ لكَِ لعُنَِ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا مِنۡۢ بنىَِۡ
78 �اَنوُۡا يعَۡتدَُوۡنَ   بِمَا عصََوْا وَّ

 

78 بنی اسرائیل میں سے جو کافر ہوئے ان پر داؤد اور عیسیٰ بیٹے مریم 
کی زبان پر لعنت کی گئی یہ اس لیے کہ وه نافرمان تھے اور حد سے

گزر گئے تھے

 79 �اَنوُۡا لاَ يتَـَناَهَوۡنَ عنَۡ مّنُكَۡرٍ فعَلَوُۡهُ  ؕ لبَِ�سَۡ مَا �اَنوُۡا يفَۡعلَوُۡنَ  

 
79 آپس می ں برے کام سے منع نہ کرتے تھے جو وه کر رہے تھے 

کیسا ہی برا کام ہےجووه کرتے تھے

 

مَتۡ لهَُمۡ انَفُۡسُهُمۡ انَۡ ترَٰى كَثيرِۡاً مّنِهُۡمۡ يتَوََلوَّۡنَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا ؕ لبَِ�سَۡ مَا قدََّ
80 ُ �لَيَهِۡمۡ وَفىِ العۡذََابِ هُمۡ خٰلدُِوۡنَ   سَخِطَ ا��

 

80 تو دیکھے گا تو ان میں سے بہت سے لوگ کافروں سے دوستی 
رکھتے ہیں انہوں نے کیسا ہی برا سامان اپنے نفسوں کے لیے آگے

بھیجا اور وه یہ کہ ان پر الله کا غضب ہوا اور وه ہمیشہ عذاب میں
رہنے والے ہیں

 

ٰـكِنَّ كَثيرِۡاً ِ وَمَاۤ انُزِۡلَ الِيَهِۡ مَا اتَّخَذُوۡهُمۡ اوَۡلِيآَءَ وَل ِ وَال�بىَِّّ وَلوَۡ �اَنوُۡا يؤُۡمنِوُۡنَ باِ��
81 مّنِهُۡمۡ فسِٰقُوۡنَ  



 

81 اور اگر وه الله اور نبی پر اور اس چیز پر جواس کی طرف سے نازل 
کی گئی ہے ایمان لاتے تو کافروں کو دوست نہ بناتے لیکن ان میں سے

اکثر لوگ نافرمان ہیں

 

َ لـَتجَِدَنَّ اشََدَّ الناَّسِ �دََاوَةً لـِّلذَِّينَۡ امٰنَوُا اليۡهَُوۡدَ وَالذَِّينَۡ اشَۡرَكُوۡا  ۚ وَلـَتجَِدَنَّ ا

�ۡسِينَۡ وَدَّةً لـِّلذَِّينَۡ امٰنَوُا الذَِّينَۡ قاَلوُۡاۤ انِاَّ نصَٰرٰى  ؕ ذٰ لكَِ باِنََّ منِهُۡمۡ قِسِّ قرَۡبهَُمۡ مَّ
82 انَهَُّمۡ لاَ يسَۡتكَۡبرُِوۡنَ   وَرُهۡباَناً وَّ

 

82 تو سب لوگو ں سے زیاده مسلمانوں کا دشمن یہودیوں اور مشرکوں 
کو پائے گا اور تو سب سے نزدیک محبت میں مسلمانوں سے ان لوگوں

کو پائے گا جو کہتے ہیں کہ ہم نصاریٰ ہیں یہ اس لیے اکہ ان میں
علماء اور فقراء ہیں اور اس لیے کہ وه تکبر نہیں کرتے

 


